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Pred općinsku konferenciju SK Šibenik

fe e i  1 d fe la  m o r a f u  
s e  p o k la p a t i

Sa svečanog otvorenja VI festivala djeteta pred Gradskom vijećnicom

O T V O R E N  Š E S T I  . 
FESTIVAL DJETETA
Nastupi zagrebačkog i riječkog pionirskog
kazališta - započeo studijski dio Festivala

Uz zvuke truba i fanfara, u šarenilu boja zastava i svjetla, u historijskom ambijentu Trga Republike, iz­
među Katedrale i Gradske vijećnice, u subotu je u 20.30 sati svečano otvoren Šesti jugoslavenski festival dje­
teta na temu »Dijete, radio i televizija«.

Svečanom otvorenju festivala prisustvovali su Pero Djetelič, republički sekretar za prosvjetu, kulturu i 
fizičku kulturu, prof. Milijenko Paravič, republički podsckretar za kulturu, Vojin Jelič član Glavnog odbora 
SSRNH, Pero Budak, književnik i potpredsjednik Festivalskog vijeća, zastupnici saveznog i republičkog vijeća 
Paško Periša i Josip Ninič, sekretar Općinskog komiteta SK Čedo Polak, predsjednik Općinskog sindikalnog vi­
jeća Nikica Bujaš i drugi gosti.

Nakon što su RKUD »KOLO« i pi­
onirski zbor osnovnih školo Šibenik 
uz pratnju orkestra Garnizona JNA 
izveli držovnu himnu, predsjednik 
iSkupštine općine Jakov Grubišić po­
zdravio je prisutne goste, izražava­
jući posebnu radost što se ovoj Fe­
stival odvija u sklopu velike proslave 
900-godišnjice spomena ovog grada 
i njegovog borbenog i slobodarskog 
duha.

Poželjevši uspjeh radu Festivala, 
predsjednik Jakov Grubišić .proglasio 
je Festival otvorenim.

U ime pionira grada Šibenika pri­
sutne je pozdravila pionirka Mira 
Crnogača, dok su pioniri prema gle­
dalištu posipali cvijeće. ,

Recital »Devet stoljeća« Šibenika 
lizveli su članovi Centra za scensku 
Ikulturu - Šibenik, prema tekstu prof. 
Slave Grubišića i uz dramatizaciju 
i režiju Dragutina Meićd. Scenogra­
fiju je postavio Branko Friganović.

Kompoziciju »Naš grad« izvelo je 
RKUD »KOLO«, a pionirski zbor 
kompoziciju: »Mi djeca sagnadit će­
mo grad«.

Zborovi su pjevali sa lijevog i de­
snog stubišta Gradske vijećnice o- 
stavljajući dojam dobre akustike i 
dobre inscenacije.

Članovi Škole za ritmiku i ples iz 
Zagreba izveli su na kraju »Nezado­
voljnu bubamaru«, prema librettu 
Sunčane Škrinjarić i muzici Zlatka 
Pibernika.

Mališani i pioniri iz Zagreba izveli 
su ovaj balet sa maksimum gracio- 
znosti i s .potpunim uklapanjem u 
muziičku pratnju, Nekoliko puta za 
vrijeme izvođenja mališani su bili

pozdravljeni pljeskom publike.
Prvi dan Festivala i svečano otvo­

renje ostavili su veoma prijatan do­
jam, kako po svom sadržoju, tako i 
po vanjskom scenskom, pa i likov­
nom okviru ambijenta. To pokazuje 
da i umjetnički kriterij ovog Festiva­
la postaje sve rafiniraniji i izgrađe- 
niji.

Joško Celar

Vlaaistrala u remontu
Dionica Jadranske turističke ceste 

na šibenskom području smatra se 
jednom od najkvalitetnijih i najbolje 
izvedenih. Pa ipak, i na njoj je bilo 
grešaka. Nećemo spominjati priklju­
čke na sporednim putovima, jer je 
to baš ono najslabije, a često i naj­
opasnije.

f na samom kolovozu bilo je ne­
dostataka, koji su umanjivali udob­
nost, po donekle i sigurnost vožnje. 
Radi se o raznim ulegnućimo i uzvi-

Kratke vijesti
Prema informociji što smo je dobi- 

: li u zadarskoj »Mljekari«, dvije pro- 
I davaonice tog poduzeća posluju ve- 
I oma dobro. Naime, stanovnici na­

šega grada dnevno konzumiraju 
T500 boca jogurta, 720 litara mlije­
ko, 90 čaša vrhnja i oko TD kilogra­
ma raznih sireva. U posljednje vrije­
me znatno je porasla potrošnja jo­
gurta.

Organizacija Narodne tehnike je 
u .posljednju godinu dana veoma ak­
tivna. Upriličeno je dvadesetak te­
čajeva. Neki će raditi i za vrijeme 
ljetnih mjeseci. Tako, na primjer, o- 
vih dana počinje rad tečaj za pado- 
brance, a pohađat će ga petnaestak 
omlodinaca.

Izdavačko poduzeće »Zora« izdat 
će roman »TAJ JE ČOVJEK BIO GU­
ŠTERICA« Sknodinjanina NIKOLE 
PULIČA. Drug Pulić je poznat po

svojim veoma literarnim putopisnim 
reportažama, koje su objelodanjiva­
ne u časopisima i tjednicima. Pored 
toga TV studio Zagreb .emitirao je 
njegovu reportažu »Krkom uzvodno«. 
Inqče, Nikola Pulić radi u »Panora­
mi« kao urednik.

Savezni sekretarijat za kulturu o- 
dobrio je šibenskom Centru za scen­
sku kulturu i Festival pet milijuna 
storih dinara za organizaciju ovogo­
dišnjeg, šestog po redu Festivala dje 
teta. Time su pokriveni svi troškovi 
Festivala.

Trgovinsko poduzeće »Kornat« je 
u svojoj knjižari uvelo kupovanje 
knjige uz .popust od 20 posto. Knji­
ge će se po sniženim cijenama mo­
ći kupovati do 5. srpnja. Kako smo 
obaviješteni ta pohvalna inicijativa 
naišla je na dobar prijem ljubitelja 
lijepog štiva. (Đ.B.)

šenjima, osobito na »spojevima« 
nadvožnjaka, propusta i kanala. 
Tih je neprijatnih »brežuljaka« bilo 
zaista mnogo i oni su s vremenom 
postajali sve veći i nezgodniji za vo­
zače. Neki su od njih »osvanuli« 
odmah nakon završetka radova na 
pojedinim dionicama, a neki su se 
pojavili kasnije.

Vozači su uvijek, osobito pri ve­
ćim brzinama, izbjegavali ove »gr­
be« skrećući često i na lijevu stranu 
kolovoza. Takav je slučaj bio s onim 
mjestom kod nadvožnjaka ispod ko­
jeg vodi stari put za Tribunj. To je 
mjeS'to sada popravljeno među pr­
vima sličnim.

-Poduzeće za ceste u Šibeniku ra­
di na čitavom pojasu od Rogoznice, 
odnosno Podorljaka pa sve do Prosi- 
ke, pa će za kratko vrijeme sve ove 
neravnine biti otklonjene. Vozači će 
tada mpć-i sigurnije voziti i sa manje 
opasnosti za federe svojih vozila.

Kad smo već kod tih neravnina, 
onda da spomenemo i dio puta koji 
vodi od Križa do raskrsnice prema 
Mandalini. Na mjestu gdje se podi­
žu novi stambeni objekti, put je pro­
kopan na četiri mjesta, radi kanali­
zacije i ostalog. Prokopi su zatrpani 
zemljom i kamenjem i ništa više. Ka­
ko je ovaj dio puta i onako bio veo­
ma loš, sada je toliko nepodesan (i 
nepouzdan), da se vozila jedva mo­
gu normalno kretati i mimoilaziti. I 
to baš sada u vrijeme porasta sao­
braćaja na prilazima grada.

Vjerujemo, do će oni koji su duž­
ni, makar i privremeno, bolje urediti 
dio ove važne saobraćajnice.

J.C.

Može se kazati da je u ovom razdoblju vidno napredovalo saznanje 
da osnovni načelni stavovi i praksa samoupravljanja moraju biti istovjetni, 
da se riječi i djela moraju poklapati. Sve je manje danas komunista koji se 
neće suprotstaviti postupcima kojima se krše samoupravna prava radnog 
čovjeka, pa ma od koga da dolazili, koji će se zalagati za tzv. uravnilovku 
ili pristati na neopravdano velike raspone u osobnim dohocima, koji će neo­
visno o mogućnostima postavljati prema svojoj radnoj organizaciji ili društvu 
zahtjeve i slično. Kada to ustvrdimo time nipošto ne idealiziramo, jer takva 
svijest obuzima sve više i ostale radne ljude, iako još ima i komunista i mno­
go više ostalih koji se na to dovoljno ne obaziru. Razvitak socijalističke 
svijesti nije naprosto proizvod povoljnijih objektivnih, materijalnih kretanja, 
već prije svega svjesnih napora Saveza komunista kao vodeće idejno-politič- 
ke snage našeg društva. Tako ima i onih koji apsolutiziraju mjere reforme 
i misle da su one dovoljne, pa da društveni procesi teku sami od sebe kako 
treba. Takva shvaćonja treba pobijati i ukazivati na njegove slabosti, jer 
nanosi idejno-političku štetu umanjujući vrijednost i potrebu svjesne akcije 
Saveza komunista i ostalih društveno-politićkih snaga.

Na daljnji pozitivan razvoj svijesti 
u tom razdoblju svakako je djelova­
la -kako opća linija SKJ, tako i njeno 
provođenje na našoj općini od stra­
ne osnovnih organizacija i Općin­
skog komiteto. U tom razdoblju sre­
dile su se ili su splasle napetosti 
do kojih je bilo došlo u nekoliko os­
novnih organizacija, u radnim orga­
nizacijama i na selu. Nisu bile uoč­
ljive pojave da osnovne organizacije 
SK nameću svoje stavove organima 
samoupravljanja, iako ponegdje još 
ima izvjesne nezgrapnosti u tim od­
nosima. Izbori za organe upravljanja 
u radnim organizacijama pokazali su 
da su se gotovo svagdje, a osobito 
u razvijenijim sredinama osnovne or­
ganizacije zalagale da budu pošto­
vani utvrđeni kriteriji. Na takav put 
;''pć;.^ski komitet ie ukazivao osnov­
nim organizacijama i prilikom reiz- 
bornosti direktora. U nekim radnim 
organizacijama nisu se tom prilikom 
osvrtali na jasno utvrđene kriterije i 
politiku da se svim sposobnim kad­
rovima omogući ravnopravno natje­
canje za radno mjesto direktora, već 
su negdje postavili takve uvjete, pa 
čak i neuobičajene, da bi se osigu­
ralo dosadašnjem direktoru. Time je 
bilo prekršeno jasno društveno na­
čelo i nije nimalo za utjehu što se 
to dogodilo u manjim radnim orga­
nizacijama. Sigurno je da su u tome 
sudjelovali i komunisti. Nikada nije 
bila riječ o tome da radni kolektivi 
ne mogu ponovo postavljati istog di­
rektora na tu dužnost, već o pošto­
vanju društvenih načela i provođenju 
stavova SK i ostalih đruštveno-poli- 
tičkih organizacija u kadrovskoj po­
litici.

Općinski komitet je uvijek pozdra­
vio svaki napor osnovnih organizaci­
ja na suzbijanju negativnih pojava 
i prema potrebi u tome i sam pružao 
pomoć. Međutim, iz principijelnih 
razloga Općinski komitet ne može 
podržati svaki stav osnovne organi­
zacije, ako takav stav odstupa od li­
nije SK i metoda rada SK i Komite­
ta. Tako, na primjer, idejno-politički

je potpuno promašen zahtjev Općin­
skom komitetu da utjeće da državni 
organ donese rješenje za koje osnov­
na organizacija, njeno ili neko dru­
go rukovodstvo smatra da baš tako 
mora da bude kako su oni zamislili. 
Koliko god se to iznimno događalo 
ipak treba na to upozoriti, jer, pona­
vljamo, s teškoćama u društvenoj iz­
gradnji mogu rasti takvi i njima slič­
ni zahtjevi na liniji neprincipijelnog 
miješanja u rad samoupravnih orga­
na i na takav način uvođenja tzv. 
čvrste ruke.

RAD NA IDEOLOŠKO-POLITIČKOM 
OBRAZOVANJU

I u ovom periodu ideološko-poli- 
tičko obrazovanje provođeno je u 
istim oblicima: Večernja politička 
škola, seminari, raspiave u osnovnim 
organizacijama.

O obzirom na teškoće oko prikup­
ljanja dovoljnog broja slušalaca. Op­
ćinski komitet donio je odluku o skra­
ćenju nastave u Večernjoj političkoj 
školi i to tako da se u školskoj 1965- 
-66. godini održe dva tečaja od po 
četiri mjeseca.

U školskoj godini 1964/65. za Ve­
černju političku školu prijavilo se 85 
kandidata, počelo je 31, a završilo 
16, koji nisu uvijek redovito dolazili. 
Za prvi tečaj u 1965/66. školskoj go­
dini prijavljena su 34 kandidata od 
kojih je 19 završilo tečaj. Za drugi 
tečaj prijavljeno je 42 kandidata, od 
kojih je na početak nastave došlo 
samo 16 da bi ih na kraju ostalo 5, 
pa je tečaj prestao raditi. Na ne­
uspjeh škole, koja inače ima dobar 
i aktuelan program i kvalitetne pre­
davače, djelovali su isti uzroci kao 
i prije. Osnovne organizacije ne ra­
de kako treba u izboru kandidata, 
jer ih uglavnom određuju. Takvi kan­
didati opet imaju svoj privatni interes 
izvan radnog vremena, pa im je i 
tečaj od četiri mjeseca dug. Sva na­
stojanja uprave škole i sekretara 
Općinskog komiteta, koji su uporno 
nastojali i kod osnovnih organizacija

no to čine kada prime direktivu da 
prouče određeno pitanje. Ima zna­
kova da u nekim osnovnim organi­
zacijama raste raspoloženje da se 
organizira sistematski rad no ideo- 
loško-političkom obrazovanju. Shva- 
i kod kandidata da se održi discipli­
na pohađanja predavanja, ostala su 
bez uspjeha. Nipošto nije uvjerljivo 
da nije moguće naći dovoljan broj 
kandidata, koji će se dobrovoljno 
prijaviti za školu i zdušno je poha­
đati i učiti.

S druge pak strane, kratki ideološ- 
ko-politički seminari veoma dobro i 
uspješno rade. 1964/65. školskoj go­
dini bili su organizirani seminari za 
komuniste iz osnovnih organizacija u 
radnim organizacijama, teritorijal­
nih i seoskih. Iz radnih organizacija 
u 11 seminara bilo je obuhvaćeno 
427 komunista iz 38 osnovnih orga­
nizacija, od kojih je seminare zavr­
šilo 370. Tema je bila: »Uloga soci­
jalističke zajednice«. S istom temom 
u 3 seminara bila su obuhvaćena i 
103 člana iz 16 teritorijalnih organi­
zacija, od kojih je seminar završilo 
96. Osam seminara održano je u to­
liko seoskih osnovnih organizacija 
koje je započelo 219 a završilo 169 
članova. Tu je osnovna tema bila o 
općini i o ulozi organizacije SK u 
njoj. Prema tome sve navedene semi­
nare završilo je 635 članova SK.

U školskoj godini 1965/66. ti se­
minari održani su za komuniste u 
radnim i teritorijalnim osnovnim or- 
oanizacijomn. Za seoske organizaci­
je SK nastavit će se u jesen ove go­
dine. U 15 seminara za komuniste iz 
radnih organizacija bilo je obuhva­
ćeno 489 članova, od kojih je se­
minare završilo 442. Raspravljena je 
tema: »Politička i idejna kretanja u 
suvremenom svijetu«. Za teritorijalne 
osnovne organizacije održat će se 
četiri seminara koja su još u toku.

Interes i dosta široka rasprava na 
tim seminarima pokazuju da su oni 
veoma pogodan oblik ideološko-po- 
litičkog obrazovanja.

I Politička škola i seminari djeluju 
u sklopu Radničkog sveučilišta, ali u 
uskoj vezi s Općinskim komitetom 
odnosno njegovom komisijom za ide- 
ološko-politički rad.

Osim u te seminare komunisti su 
imali priliku da pohađaju političku 
tribinu za -privredu, koja je namije­
njena rodnim organizacijama i tribi­
nu »Srijedom u 7«, koja je namije­
njena širokoj publici, a obje su u 
okviru Radničkog sveučilišta.

Krupan nedostatak u ideološko- 
-političkom radu je u tome što su 
osnovne orgonizacije zapostavile sa­
mostalan red na ideološko-politič- 
kom obrazovanju komunista, odnos-

(Nastavak na 2 strani)
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ćanju da uz individualni rad i druge 
oblike ideološko-političkog obrazova­
nja, uz štarnpu, radio i televiziju, ne­
ma potrebe za samostalnim organi­
ziranjem ideološko-političkog obra­
zovanja u osnovnoj organizaciji, sve 
više se suprotstavlja shvaćanje da je 
to neophodno radi razmjene mišlje­
nja i 0 takvim pitanjima, koja oba­
vezno treba izučavati u vezi s našom 
društvenom praksom i razvojem u 
svijetu. Takvo shvaćanje je ispravno. 
Ne jedanput i u ovom periodu po­
kazalo se kako pojedini komunisti, 
pa među njima i oni za koje se to 
nije moglo pretpostaviti, nemaju do­
voljno znanja o našem privrednom 
sistemu i nekim drugim pitanjima 
našeg društvenog razvoja. To se is- 
poljilo i prigodom provođenja u ži­
vot mjera privredne reforme.

RAD OPĆINSKOG KOMITETA SK

U drugoj polovici 1964. godine na 
dnevnom redu su bila pitanja koja 
su se odnosila na; povišenje cijeno i 
osobnih dohodaka, razna organiza­
ciona pitanja; plan ideološko-poli­
tičkog rado; rasprava u osnovnim or­
ganizacijama o Nacrtu izmjena i do­
puna Statuta SKJ i prijedloge Komi­
teta; čitavu pretkongresnu aktivnost; 
donošenje odluka o osnovnoj orga­
nizaciji u »Elektri«; način proučava­
nja materijala Osmog -kongresa. U 
1965. godini nostavljeno je s priipre- 
mama zo Peti kongres SKH. Zatim je 
bio donesen program rada Komiteta 
koji je obuhvatio idejno-politička pi­
tanja: 1) rada Saveza omladine i 
komuniste u njemu, 2) radničkog sa­
moupravljanja, 3) samoupravljanja u 
poljoprivrednim zadrugama i una­
pređenja poljoprivrede i 4) samo­
upravljanja u općini. Osim toga, na 
dnevnom redu je bio rad Političke 
škole I seminara za članove SK, osvrt 
na godišnje sastan'ke osnovnih or­
ganizacija, analiza ideološko-politič­
kog rada i donošenje prvog progra­
ma tog rada. Na provođenju privred­
ne reforme Općinski komitet je dje­
lovao zajedno s općinskim rukovod­
stvima i ostalih društveno-političkih 
organizacija i s njima održao dvije 
zajedničke sjednice. Na jednoj od 
svojih sjednica posebno je raspravio 
o provođenju reforme na šibenskoj 
općini. U 1966. godini na dnevnom 
redu su b ili: idejno-politioka pitanja 
radničkog samoupravljanja; organi­
zaciona pitanja; informacija o toku 
reirbornosti direktora; žalba Kontrol- 
noj komisiji SKJ no njenu odluku o 
poništavanju odluke O'pčinskog J(o- 
miteta o primjeni disciplinskih mjera 
protiv nekoliko članova osnovne or­
ganizacije SK u »Elektri«; zadaci na 
provođenju odluka Treće sjednice CK

SKJ; informacija Općinske kontrol­
ne komisije SKH Šibenik; idejno-po­
litička pitanja samoupravljonja u po­
ljoprivrednim zadrugama.

Metod rada Općinskog komiteta 
ostao je isti. Komitet je još više na­
stojao da bude u vezi s osnovnim 
orgonizacijama i prati njihov rad. To 
je ostvarivano na isti način koo i u 
prijašnjem periodu (sastanci sa se­
kretarima osnovnih organizacija po 
grupama u Šibeniku ili na terenu, 
prisustvovanjem na sastancima nekih 
osnovnih organizacija).

Osim stalnih komisija Komitet je 
osnivao i grupe s povremenim za­
dacima. Tako su na analizi pojedinih 
pitanja iz navedenog programa ra­
da Komiteta radile posebne grupe.

Iz progroma rada raspravljane su 
dvije tačke: idejno-politička pitanja 
radničkog somoupravljanja i idejno- 
-politička pitanja samoupravljanja u 
poljoprivrednim zadrugama. O tim 
pitanjima raspravljale su sve odgo- 
varojuće osnovne organizacije. Na 
osnovu toga i vlastitih zapažanja, 
grupe su izradile analize o kojima 
je raspravljeno na sjednicama Op­
ćinskog komiteta, a zatim su sa sta­
vom općinskog komiteta dostavljane 
osnovnim organizacijama, koje su se 
o tome imale izjasniti. Možda bi bilo 
bolje da je motenijal dostavljen svim 
osnovnim organizacijama SK na op­
ćini. Treće točka programa je obra­
đena i uskoro će se i o njoj raspra­
viti, a četvrta je još u pripremi.

Općinski komitet organizirao je 
dva savjetovanja aktiva komunista s 
područja uprave i prosvjete. Na sa­
vjetovanju komunista iz uprave bilo 
je riječi o radu uprove i komunista u 
njoj, a na savjetovanju komunista iz 
prosvjete o raspodjeli sredstavo iz 
Fonda za školstvo. Zajedno s Općin­
skim sindikalnim vijećem i Općinskim 
odborom SSRN, Općinski komitet je 
organizirao i savjetovanje predstav­
nika privrednih organizocija, komu­
nista i nekomunista, u vezi s provo­
đenjem reforme.

Sekretarijat komiteta djelovao je 
isključivo ikao izvršni organ Komiteta 
na pripremanju sjednica Komiteta i 
izvršavanju njegovih odluka.

Na završetku ovog izvještaja može 
se kazati da naša općinska organi­
zacija SK slijedi opću i tekuću liniju 
SK i da je u provođenju odluka Os­
mog kongresa i poslije njega održa­
nih sjednica CK SKJ i zaključaka 
svoje V općinske konferencije u cje­
lini ostvarila daljnji napredok i us­
pjeh. U mnogo čemu ti zaključci su 
trajnije naravi i može ih se ostvari­
vati samo postupno, a što se i čini. 
Još nisu ostvareni neki sosvim kon­
kretni zaključci V općinske konferen­
cije (izgradnja radničkog doma »Mo- 
ša Pijade« i otvaranje srednje teh­
ničke škole), jer i za to treba više 
vremena i sredstava.

T k o  grifesB , 
ta i i p la ć a

Ovih je dana pred sucem za prekršaje odgovarao Jure Perkov. Jure 
je, noime, nepoštivanjem saobraćajnih propisa prouzrokovao manju saobra­
ćajnu nesreću. Zbog tog iprijestU'pa sudac za prekršaje kaznio ga je sa 10.000 
starih dinoro.

Na prijavu Tržišne inspekcije kod suca za prekršaje »pojavio« se Ju­
re Suoerbo. Njegov je prijestup u tome što je pravio umjetna vina. Sudac 
ga je saslušao i »odmjerio« mu kaznu u iznosu od 50.000 starih dinara. Do 
sada je veći broj žitelja šibenske komune kažnjen zbog pravljenja umjetnih 
vina.

Saobraćajnih prijestupa ima zaista mnogo. Drugovi iz Stanice za si­
gurnost saobraćaja gotovo svakodnevno podnose prijave sucu za prekršaje 
protiv nesavjesnih vozača. Jedan od njih jest i Miloš Vidaković. Sudac za 
prekršaje Općinske skupštine kaznio ga je sa 20.000 starih dinara.

Ovih je dana u kancelariju suca za prekršaje navratio i Mladen Peri- 
Ša. On se, naime, nepristojno ponašao prema kondukteru šibenskog podu­
zeća »Autotransport«. Sudac ga je saslušao i kaznio sa 5.000 starih dinara.

Sudac za prekršaje kaznio je trgovinsko poduzeće »Ishranu« sa 15.000 
starih dinara radi toga što u prodavaonici broj T5 tog poduzeća nije na uo­
bičajen nočin izvisilo cijene robi. (O .R.)

O B A V I J E S T
IZ KOMUNALNOG ZAVODA ZA SOCIJALNO OSIGURANJE 

Š I B E N I K

Uživaocima starosne, invalidske i porodične mirovine isplatit 
će se u ime pomoći za njihov oporavak u 1966. (ukinuta K-15) 
iznos od 7.000 starih dinara. Prvi obrok u iznosu od 3.500 dinara 
isplatit će se s mirovinom za VII a drugi obrok s mirovinom za 
XII 1966.

Pomoć će se isplatiti onim umirovljenicima koji se zateknu 
kao uživaoci mirovine na dan 1, VII odnosno 1. XII 1966,

Komunalni zavod za socijalno osiguranje 
Š i b e n i k

^ la d i  t a m b u r a š i
Djevojčice i dječaci što ih vidite no našoj fotografiji sviraju u tambu­

raškom orkestru IV osnovne škole. Do sada su imali nekoliko zapaženih na­
stupa. Svi su dobri učenici, a tamburice uzimaju u ruke na časovima slo­
bodnih oktivnosti.

No, da vam ih predstavimo. To su: Sen-ka VITIĆ, Paško BATINICA, Alisa 
riL IP i, Rađojko BACIC, Moto KULUŠIĆ, Ika KARDUN, Ana ZORIĆ. Senku 
BUVA. Branka VUDRAG, Dragica ALEKSIĆ, V inkoVU D RAG i Vedran KNEŽE­
VIĆ.

Tamburaški orkestar vodi nastavnik muzičkog odgoja na IV osnovnoj 
školi BOŽIDAR GRGA, koga skupa s direktorom škole VELIMIROM VLAHO- 
VIČEM vidimo na našoj fotografiji. Drug Grga je pravi entuzijosta i njegov 
trud nije izostoo: tamburaški orkestor IV osnovne škole svira veoma dobro. 
Mladi tamburoši su omiljeni među svojrm školsikim drugovima. I za vrijeme 
školskih praznika oni će individualno vježboti. (Đ. B.)

Vozači, oprez!
Vozila je na cestama iz dana u 

dan sve više. Saobraćajne nesreće 
nisu rijetke. S tim u vezi posjetili 
smo drugo MILANA LASTAVICU, ko­
mandira stanice za sigurnost u sao­
braćaju, i zamolili ga da nas obavi­
jesti o tome što je učinjeno da bi si­
gurnost u saobraćaju bila bolja. On 
nam je, među ostalim, rekao:

— Sa poduzećem za ceste »Šibe­
nik« i Odjelom za komunolne poslo­
ve Skupštine općine sproveli smo 
jednu važnu akciju. Naime, s pred­
stavnicima tih institucija obišli smo 
Jadransku cestu na području našt; 
komune a cilj nam je bio do se na 
svim mjestima — gdje je za to po­
treba — postave ili obnove saobra­
ćajni znakovi. Pored ostalog, pred­
ložili smo da .se prije dovršenja mo­
šta preko šibenskog zaljeva urede 
priključci koji sa Jadronske ceste vo­
de u grad. Nadalje, dali smo prijed­
log da se gradska tržnica ogradi vi­
sećim lancima, da se iz glavnih sa- 
obraćajnlca u gradu uklone neka 
skladišta, itd.

— Zar je to sve?
— Naravno da nije. Eto, mi pred­

lažemo da se ulice Ante Šupuka i 
3. studenog 1944. odrede za jedno­
smjerni saobraćaj, da se izvrši re­
konstrukcija zavoja na cesti Jadran­
ska magistrala — Tijesno na mjestu 
zvanom Volujaševica, jer se na tom 
mjestu često događaju saobraćajne 
nesreće. Predložili smo da se konač­
no popravi '\ most u Tijesnom. To su 
samo neke od poduzetih mjero i mi­
slim da smo se — što se toga tiče — 
dosta dobro pripremili za doček In­
vazije motoriziranih turista.

— Čuli smo da pod vašim vod­
stvom traje tečaj za . . . .

— Da. Mi već nekoliko godino o- 
državamo tečojeve preko kojih obu­

čavamo po sedomdesetak učenika 
osnovnih škola. Nakon završetka o- 
buke sa tim učenicima sprovodimo 
akciju poznatu pod nazivom »Tjedan 
sigurno>sti saobraćaja«. Jedan od 
glavnih ciljeva ove akcije Jest disci­
pliniranje pješaka u javnom saobra­
ćaju. Pored toga, važno je istaći i 
činjenicu da nosi mali saobraćajd 
prenose stečeno znanje na ovim te­
čajevima i na svoje kolege u školi i 
van nje. To im kasnije može i te ka­
ko dobro doći. (D.B.)

DJETELIĆ I PAROVIĆ POSJETILI NE­
KE KULTURNE SPOMENIKE

U nedjelju, 26. o^m. Pero Djetelić, 
republički sekretar za prosvjetu, kul­
turu i fizičku kulturu i prof. Miljenko 
Parović, republlčkii podsekretar za 
kulturu posjetili su neke kulturne 
spomenike na šibenskom području. 
Omi su razgledali geološka istraživa­
nja na Bribirskoj glavici, a zatim su 
posjetili otok Visovac na Krloi.

AUTOBUSI ZA SLAPOVE KRKE

Počam od nedjelije 26. lipnja na 
relaciji Šibenik - Slapovi Krke počeli 
su saobraćati autobusi u organizaci­
ji šibenske poslovnice »Dal-macijotu- 
rist«. Autobusi će svakog dona kre­
tati sa gata »Krka« u 8.30, TI .-30 i 15 
sati u polasku, a u povratku u 9, 12, 
16.30 i 19 sati. Cijene u polasku i 
povratku iznosi po osobi 500 starih 
dinara.

Subotom-bez goriva?
U prošlu sobotu u šibenskoj luci 

našla se jahta »Siroceo« grčke za­
stave. Da bi nastavila svoje krstare­
nje bilo je potrebno da hitno ukrca 
dvije tisuće kilograma nafte.

Vlasnik Jahte obratio se preko 
»Brodokomerca« do sazna gdje mo­
že nabaviti gorivo za svoj brod.

Iz »Brodokomerca« su telefonski 
nazvali skladište INE u Ražinama. 
Javio se dežurni službenik, koji je o- 
bjasnio do skladište subotom ne ra­
di. Na daljnje inzistiranje službeni­
ka »Brodokomerca«, službenik INE 
Je odgovorio da je njihovo poslova­
nje tako uređeno i da on ne može 
brinuti o tim stvorimo.

Jedna žena, čiji je muž zaposlen 
kod INE, rekla nam je da skladište 
na Ražinama ne radi svake četvrte 
subote. Znači, stranac je zaista i- 
mao peh: našao se sa svojim bro­
dom bez gorivo upravo u ono] dan 
kada to skladište ne radi.

Uslijedile su doljmje urgencije i 
nije nam poznato, da li je na kraju 
vlasni'k jahte dobio gorivo.

To je samo Jedan primjer, koko u 
pružanju usluga postoji još uvijek

veliko površnost. Površnost u orga­
nizaciji različitih službi, koje su du­
žne pružati najrazličitije usluge turi­
stima u sezoni.

Nećemo sada ovdje prigovarati 
zašto je INA odredila da u određe­
ni dan u tjednu skladište ne radi, a- 
II se možemo ozbiljno zapitati, nije 
li se u organizaciji -moglo nešto pri­
hvatljivije sprovesti, pa da se i u iz­
nimnim slučajevima može nabaviti 
ono što treba.

Onoga dana u Šibeniku su bile 
dvije jahte, od kojih jedna nije tre­
bala gorivo, oli može se opet desiti 
da se baš jedne tokve subote u luci 
nađe i više brodova, po da im ne 
bude moguće udovoljiti njihovim 
potrebama.

Svojevremeno, kod su se razma­
trali problemi pružanja usluga u tu- 
nističkoj sezoni, i INA je bilo obeća­
lo da će mnogo toga poboljšati, ali 
se to na ovakvim primjerima nije o- 
stvarilo.

A kad stranac konačno ode i is­
plovi iz naše luke, teško da će pože­
ljeti ponovo svratiti ovamo, gdje ne 
može nabaviti ni gorivo za svoj brod.

J.Ć.

/ / JJt'edsesoH ska > >

panoram a

Krajnji cilj svih krstarenja turista jeste ’more. lako. to nije i jedini 
cilj, ipak SVI se najrađe i najduže zadržavaju kraj mora.

Zoto je bilo normalno očekivati, da u ovim vrelim danimo, nađemo 
najviše posjetilaco upravo na našim plažama. Istini za volju, treba kazati, 
da naše plaže i kupališta nisu još ni izdaleka toliko pune kao za vrijeme 
»vruće« sezone mjeseca srpnja i kolovoza.

Duboko usađene navike turističke sezone tih dvaju mjeseci, u prak­
si se, vidimo, veoma teško prevaziJazi.

Plaža pred motelom u Pirovcu pored autokampa, nikada nije ima­
lo izgled neke košnice ljudi na odmoru. Više tiha \ pomafo diskretna ono 
privlači najviše geste koji borave u motelu ili kampu, a to su gotovo is­
ključivo stronci. To je, dakle, jedno vrst »devizne .plaže«.

No, kako se često i strani gosti snalaze, vidjeli smo upravo na tom 
mjestu. Odmah iznad plaže parkiron je jedan veliki crni »pontiac«, a 
ispred njega jedan sasvim mali »izviđački« i neugledni šator. Vlasnik 
mu je jedan HoJanđanin, čiji je, uostalom ,J glomazni »pontiac«. U ša­
toru boravi sam i prostor mu je sasvim dovoljan. Do mora ima samo tri 
koraka. I tko kože da nije romantično, ovdje na rubu maslinika u maloj 
uvali? (slika 1)

Vodičko plaža je uvijek puna kupača, iako se to ne vidi na našoj 
slici. Kažu, da na ovoj plaži nema prirodnog »štimunga«. Rekli bismo, • 
upravo naprotiv. Treba ga samo znati vidjeti (slika 2). Na ovom kupali­
štu koje nosi naziv »plava 'plažo«, more je doista plavo, dok je njegovo 
dno na znatnom .prostoru pokriveno sivim pijeskom. Radi toga je ovo naj-  ̂
posječenije vodičko kupalište. .

Baš radi toga, nerazumljiva je jedna druga stvar. U bifeu koji po­
stoji na plaži (i nosi također isto ime!), ne može se dobiti ništa osim oibi-  ̂
čne »turske« kave, po koji liker i vruća kokta. Naime, bife još ne radi 
»punim kapacitetom«. Radit će tek o-d prvog srpnja. To nije daleko, ali ; 
svi oni koji su do sada ovamo dolazili da se okupaju nisu mogli dobiti : 
gotovo ništa ni od jela ni od pića. Zaista nerazumljivo. Zar sezona po- 
činje upravo prvog srpnja?

I'pak, uprkos ovom nedostatku, ova plaža u Vodicama privlačno je 
mjesto domaćih posjetilaca, turista i izletnika. To već spoda u vodičku 
tradiciju.

Martinska u popodnevnim satima, kad se sunce već naginje tamo 
prema Srimi, izgleda ovako, kako ju ie zabilježila naša kamera, (slika 3). 
Na najmasovmijem šibenskom kupal štu sve je koncentrirano na malom 
pristaništu ispod samog restorana. Na ovom nevelikom popločanom kva­
dratu, od stotina kupača »sklanjaju« se oni, koji sunčane zrake žele is­
koristiti do zadnjih mogućnosti. Jer, sunce no ovom mjestu najkasnije za­
lazi. 1, upravo je u to vrijeme i kupanje ovdje najugodnije.

Posebno je ugodno sjediti no terasi restorana, kod promet ovdje 
malo odahne. Restoran sam za sebe, prilično je dobro posjećen, a i c i­
jene pićima i jelima su znatno niže nego drugdje u gradu. Vlasnik, za­
pravo »poušolisto« nam je rekao, do se ne može baš potužiti na posao 
kroz dvodesetok dana, koliko drži otvoren ovaj objekt I otkako ga je pre­
uzeo. Treba, kaže, Još samo bolje organizirati posao.

Na kraju, da se vrotimo malo natrag. Pronašli smo i jednu plažu, 
na kojoj, osim jedne djevojčice, nije bilo ni jednog jedinog kupača. Bilo 
je to u Tribunju. Pitali.smo, ima li posjetilaca. Odgovorili su nam: »Ima 
gdjekoji«. Na pitonje zašto, slijegali su ramenima.

Eto, toko izgleda jedno mola panorama na nekim nasumce iza­
branim mjestima uoči »glavne« turističke sezone ...

Tekst i snimci: J. Čelar



U
Žutom sakou

Podigao je lijevu obrvu, zauzeo pozu Marlona Branda i razgovijetno 
rekao: »Martini«. Sa malo limuna, molim I«

U brodskom baru bilo je dosta putnika. Pijuckali su dokono iz svojih 
čaša, zureći kroz prozore u crveni suton mora.

Ruka sa dva velika zlatna prstena dohvatila je naručeni »martini«. 
Njen vlasnik bio je visok i vitak velikih sivih očiju i debelih usnica. Odjeven 
u žuti sako nalik smokingu, sa crnom mašnom i crnim hlačama, doimao se 
poiput kakvog mladog toreadora kojem su navukli pogrešno odijelo.

Prihvatio je piće i okrenuo čašu nekoliko puta u ruci.
Zagledao se u čovjeka pored sebe, mljacnuo usnama i rekao; »Po­

gledajte samo ovo, msjel Martini bez šećernog obruba na čaši I Jeste Ii to 
ikada vidjeli?! To je isto, kao kad bi vam netko servirao pivo bez i kapi 
pjene!«

»A si — jedva je razumio stranac — a zatim nastavi na talijanskom, 
»ovo što ja pijem, mnogo je jeftinije i bolje, »Martini« piju stare dame, 
'sigijojj«

Mladić je prezrivo pogledao Talijano i uputio mu još prezriviji os­
mjeh, kad je vidio da hvaljeno piće, koje toči iz visoke flaše, nosi naziv »ži­
lavka«.

»Ah, sunce mu, reče za sebe, dosta mi je tog octa. Sto ima, pobogu, 
u tom nesretnom piću?«

Pritezala ga je crna mašna i on je nervozno popusti. Uzaludnim i ne­
kako instiktivnim pogledo.m, tražio je još koju osobu sa mašnom. Nije je bi­
lo. Svi su bili odjeveni u laganu ljetnu odjeću.

Stariji čovjek u zelenoj košulji priđe šanku: »Konobor, reče glasno, 
molim vas jednu tursku.«

»Ovdje se ne prodaje »turska«, odsječe mladić u žutom sakou. Ov­
dje radi samo »espresso«. »spresso di san Marco!« Stane se smijati. Dogra­
bi čašu i isklapi svoj »martini«. Nasmijao se i Talijan. Mladić je zaključio 
da je to jedan od njegovih momenata. Nakašljao se i nastavio: »osim toga, 
ovoj ovdje tip za šankom nije nikakav konobar nego barmen. Ba  r me n  !' 
Niste to znali?l

»Nije važno. Ja ću ga zvati kako je mene volja i stvari ću nazivat:, 
imenima, kako sam kod kuće naučio. Ipak, prisjetio sam se jedne riječi ir 
vašeg miljea izraza, a to je — snob. Kažem sada vama: vi ste SNOB. Mož­
da najblaže rečeno — sno6l«

• »Oh, mother, to su ti Ijud'l Lijepo ih uputiš u stvari, a oni tebi ovako. 
Carramba, kakav primitivizam...«

Htjede da nastavi dijalog sa čovjekom. Pružio je ruku stiskajući tri 
prsta pred njegovim licem, ali ga čovjek samo odmjeri pogledom, okrenu 
mu leđa i udalji se.

Na kraju je izgledalo da je čovjek trebao reagirati, jer go je ipak na­
zvao j>rimitivcerti, ali činjenica do uopće nije ništa rekao i način na koji je 
otišao bili su dovoljan odgovor. Na trenutak je mladić izgledao čak posti- 
đen.

Ovaj duel promatrala je djevojka u hlačama, s veoma kratkom pla­
vom kosom i velikim naočarima na licu.

Mladić nije mogao zamisliti, da iz jednog »običnog« duela ne iziđe 
kao pobjednik. Prišao je djevojci. Učinio je teatralnu gestu, pozivajući je 
prema šanku: »Da vas častim pićem, baby!«

»Nisam »baby«, već »madam«, ako baš hoćete po vašem«. Podiže 
lijevu ruku, pokazujući prsten. »Prihvatit ću vaš poziv, uz uvjet da se izvine­
te onom čovjeku i da mi ne naručujete »martini«!

»Oh, kakvo je božansko djelo čovjek, kako plenvenit u postojanju, po 
po'Javi kako sličan bogu.. .  To ste upravo vi, senorita, oprostite, senora. Ali, 
kako možete tražiti od mene da se Izvinjavam onom tipu? Da kleknem pred 
njim i molim oprost svog grijeha. Tako bi to izgledalo. Pred svima ovima?«

Pravio je teatralne geste obim rukama.
»Stalo vam je do sebe i do vašeg imena?, reče njegova sugovornica. 

Dnda-ću vam i jo odgovoriti u stilu Sekspira: »Tko ukrade moju novčarku 
ukrade ništa. Ali onaj, tko mi otme moje dobro ime, orobi me i učini doista 
nesretnim...«

»Ako to ima za vas neko značenje, treba da se izvinite čovjeku kojeg 
ste uvrijedili.«

Mladić se uozbilji: »Nema veze. Završilo ie, ustvari 1:0 za njega. Vi 
to znate i sada me još ribate.«

Iz džepa je izvadio kutiju cigareta »Winston«, pružajući je prema ženi. 
Ona Izvadi jednu. Dobro uvježbanom gestom, mladić »trgne« svoj »ronson« 
i zapali cigaretu. Zatim izvuče jednu za sebe, smjesti je u kutak ustiju i o- 
stavi je tako nezapaljenu.

Izišli su na gornju palubu. U daljini su žmirkala svjetla grada nad ko­
jim se poput tanke koprene nadvio oblak dima. Bilo je svježe.

»Konačno kući, reče zamišljeno mladić. Čovjek se uvijek vraća tamo 
odakle je došao, kažem vam ja.«

»To ste dobro kazali. A odakle vi, zapravo, dolazite?«
»Kot d'azur, lido, Rim, RiminI, Bari, Dubrovnik.. .  i tako .. ,  Dosadno.«
»Ne može svatko sebi priuštiti tu dosadu da putuje Evropom, da po­

sjećuje mondena svratišta. Bez uvrede, ali bih rekla da ste nogometaš, pri­
vremeno bez poslali«

»Bez posla Jesam, ali nisam nogometaš. Otkud vam to. Nemam afini­
teta prema kočijaškim igrama. Igram samo tenis. Ako vas zanima, bio sam 
pjevač. Nikada nećete sebi moći, zamisliti pred kakvom sam kliientelom pje­
vao. Fransoa Sagan, Sara Cerčil, Salvador Dali, Kristina Kaufman, Fernan- 
d e l.. .  Svi su me oni slušali. A sad ću pjevati u kakvoj birtiji uz harmonike..«

Grupa poljskih turista sakupila se kraj ograde da promatra panoramu 
grada koji se približavao.

Mladić Je popravio svoj sako, rekao ženi »Izvinite« i priključio se Po­
ljacima. Gestama, talijanskim, francuskim i engleskim riječima, potpomognu­
tim svojim jezikom, stao je objašnjavati grupi u koji grad to oni dolaze. 
Svaka treća riječ bila mu je »no, no, no,« i »anderstend«. Pritom je davao 
kao Iz rukavo pogrešne informacije.

Kad je brod pristao nitko više nije pogledao mladića sa žutim sako­
om, koji je svraćao pozornost svojim držanjem.

Zapalio je cigaretu, skinuo sako, zavrnuo rukave od košulje.
Turio je ruke u džepove i zočas se izgubio među šetače na oboli.

J. čelar

V I festival djeteta —  V I festival djeteta —  VI festival djeteta

Tko nastupa na Festivalu Festivalsko vijeće
u manifestacionom dijelu ovogo­

dišnjeg Festivala djeteta nastupit će 
četrnaest renomiranih dječjih i lut­
karskih ansambla iz zemlje. Pored 
njih nastupit će i dva ansambla iz 
inozemstva. To su; varšavsko kazali­
šte lutaka »Guliver« i Državno ka­
zalište lutaka iz Bratislave.

Od domaćih dječjih i lutkarskih 
kazališta nastupaju: Zagrebačko ka­
zalište lutaka, »Boško Buha« iz Be­
ograda, Zagrebačko pionirsko kaza­
lište, Srednja baletna škola »Lujo 
Davičo« iz Beograda, Pozorište luta­
ka Mostar, Pionirsko pozorište iz 
Sarajeva, Pionirsko kazalište iz Rije­
ke, riječko Kazalište lutaka, Mladin- 
sko gledališče iz Ljubljane, Lutkoviio 
gledališče iz Ljubljane, Beogradsko 
pozorište lutaka, Pozorište lutaka iz 
Novog Sada i, kako već rekosmo, 
dva ansambla iz inozemstva.

Prve večeri, prilikom svečanog o

tvaranja Festivala nastupila je Ško 
la za ritmiku i ples iz Zagreba i iz­
vela »Nezadovoljnu bubamoru«. U 
nedjelju je beogradsko dječje pozo­
rište »Boško Buha« izvelo komad 
»Dva vjedra vode« od A. Greidanu- 
sa.

Zanimljivost je ovogodišnjeg Fe­
stivala djeteta da na njemu ne uče­
stvuje nijedno kazalište lutaka s po­
dručja Dalmacije. Naime, Kazalište 
lutaka iz Zadra i Centar za scensku 
kulturu i Festival djeteta u Šibeniku 
(sa svojim ogrankom Lutkarskom 
scenom) nisu ni konkurirali za uče­
stvovanje na Festivalu. Međutim, 
Splićani su kanili davati svoju pred­
stavu, ali je stručni žiri — nakon 
gledanja tog komada — odlučio da 
splitski reprezentant nije dovoljno 
kvalitetan za Šesti jugoslavenski fe­
stival djeteta. (Đ.B.)

Velik broj referenata
Na Šestom jugoslavenskom festi­

valu djeteta, koji je počeo prošle 
subote, rad će teći na nekoliko kolo­
sijeka. U studijskom dijelu Festivalu, 
koji je inače centralni dio čitave o- 
vogodišnje manifestacije, »pojavit-* 
:e se veći broj istaknutih stručnjaka 
i pedagoga. Ukupno će no tim sa­
stancima biti podneseno dvadesetak 
referata.

Evo nekih od referanata; Tomislav 
Golubović, Mladen Bjažić, Dušan 
Radović, Višnja Lasta, Milivoj Moto 
šec. Dragan Lukić, Josip Sentijo, 
Vojin Jelić, Tamara Srkulj, Sunčana 
Škrinjarić, dr Jovan Đorđević, Miro 
Maroti, Zlatko Pibernik, prof. Hrvoje 
Juračić, Uze Rodenberg iz Istočnog 
Berlina, Vladimir Adamek iz Praga, 
Konstantin Jazonović Šahazizov itd.

Na studijskom dijelu Festivala ra­

spravljat će se o nizu tema iz dome­
na dječjeg života, a sve u okviru 
radne festivalske teme »Dijete, ro­
dio i televizija«. S osobitim intere­
som očekuju se rasprave o pojedi­
nim predstavama, kojih će za traja­
nja festivala biti petnaestak.

Vijeće Festivala djeteta sačinjavaju: predsjednik Jakov Orubišić, I 
potpredsjednik Pero Budak, II potpredsjednik Ljubiša Djokić i direktor 
Festivala Drago Putniković, te članovi: Emica Bego — Šibenik, Bosa Bra- 
ilo — Titograd, Polde Dežinan — Ljubljana, Šime Guberina — Šibenik, 
Vojin Jelić — Zagreb, Branimir Kravljanac — Beograd, Tona Krnić — 
Split, Ivo Livaković — Šibenik, Ivan Nepokoj — Rijeka, Danica Nola — 
Zagreb, Miljenko Paravić — Zagreb, Emil Paravina — Zagreb, Adolf Po- 
mezni — Sarajevo, Rajka Prelić — Beograd, Dušan Radović — Beograd, 
Nada Krković — Smolić — Zagreb, Risto Stefanovski — Skoplje, Janez 
Vrhunc — Ljubljana i Mihailo Vukdragović — Beograd.

Festivalske iskrice
Za vrijeme trajanja Festivala, od 27. lipnja do 2. srpnja održat ćc s« 

seminar za rukovodioce školskih scena. Nadalje, od 2. do 9, srpnjo upriličit 
će se seminar »Tehnologija lutke«. Tim seminarom rukovodit će profesor 
Lutkarske akademije Iz Praga Vaciav Havlik.

♦ * *
Oorganiziranje Festivala iziskuje, naravno, i određena financijska sred­

stva, Ove je godine za potrebe Festivala Republika dalo osam milijunu 
starih dinara, isto toliko Općinska skupštino, o pet milijuna starih dinara 
dao je Savezni sekretarijat za kulturu.

* + H<
Ovogodišnji Festival uklapa se u tri značajne proslave. Pored proslov; 

četrdesete godišnjice radija i desetgodišnjice televizije. Šesti jugo'lavens(i 
festival djeteta prinos je i proslavi 903-godišnjice Šibenika.

* ♦ +
Festivalski biro za informacije, koji je smješten u maloj dvorani DIT-a 

in:a i te kako mnogo posla. Međutim, zahvoljujući agilnosti drugova koji 
tamo rade za sado sve teče besprijekorno. Prvi utisci festivalskih gostiju su 
laskavi. Nadamo se da će takvi biti i na kraju.

* * *
Za učesnike Šestog festivala djeteta tiskan je festivalski bilten sa mno­

štvom raznolikih informacija. Uprava Festivala poklonila je također svim 
učesnicima Festivala ukusne priručne »biljetare«.

Konferencija za štampu

STO CE SNIMATI TELEVIZIJA

U okviru odvijanja VI jugoslovo , 
skog festivala djeteta, Radio-televi- 
zija Zagreb, će, pored već emitirane 
emisije svečanog otvorenja Festiva­
la, snimiti za gledaoce TV 27. VI 
predstavu »Pinocchia«, koja će se 
dati u zgradi Narodnog kazališta. 
Snimit će se i predstava Državnog 
kazališta lutaka iz Bratislave »Ptičjo 
pera«, koja će se dati 2. VII.

Uoči otvaranja Šestog festivala 
djeteta održana je u velikoj -dvorani 
DIT-a konferencija za štampu, kojoj 
su prisustvovali Pero Djetelić, repu­
blički sekretar za prosvjetu, kulturu i 
fizičku kulturu i prof. Miljenko Pa- 
rović, republički podsekretar za kul­
turu.

Dopisnici radija, televizije i dnev­
nih listova interesirali su se za odvi­
janje progroma ovog Festivala, a

posebno o angažiranju televizije u 
organizaciji i programu Festivala.

Direktor Festivala Drago Putniko­
vić, obavijestio je novinare, da jeza 
Festival bilo prijavljeno 27 pionirskih 
i omladinskih kazališta iz zemlje i i- 
nozemstva, a da ih učestvuje ukupno 
16. Ova redukcija morala je biti iz­
vršena, kako radi ograničenih finan­
cijskih sredstava, tako i radi izboro 
određene kvalitete.

Na konferenciji je istoknulo, do je, 
zahvaljujući pisanju domaće štampe. 
Jugoslavenski festival djeteta izazvao 
u inozemstvu znatan odjek i pobudio 
interes.

Ideja da Festival dobije međuna­
rodno obilježje, postepeno se ostva­
ruje, jer ove godine učestvuju i pred 
stavnici kazališta lutaka iz Bratislave 
i Varšave. (J.Č.)

PROGRAM PRIREDABA

OSNIVA SE UDRUŽENJE 
ASITE2

U okviru rada VI jugoslavenskog 
festivala djeteta dana 27. i 28. lip­
nja u Šibeniku će se održati osniva­
čka skupština ASITEŽ-a, međuna­
rodnog udruženja dječjih teataro, 
nacionalnog centra za Jugoslaviju.

INFORMACIONI BIRO FESTIVALA 
DJETETA

U prizemlju Društvenog doma na­
lazi se Informacioni biro Festivala 
djeteta koji posluje preko cijelog 
dana. Osim potrebnih informacija o 
radu Festivala, u birou se mogu do­
biti sva ostala obavještenja kao što 
su smještaj i ishrana učesnika, orga­
nizacija izleta i tome slično. U po­
sebnoj prostoriji nalazi se press — 
biro.

30. VI -  Referenti: MILIVOJ MATOSEC, dječji pi­
sac — Zagreb, DRAGAN LUKIĆ, dječji 
pisac — Beograd
»TEKSTOVI NA RADIO I TV ZA DJECU«

— JELIC VOJIN, književnik — Zagreb 
»DJEČJA LITERATURA NA RADIO I TV 
EMISIJAMA«

— KAZALIŠTE LUTAKA RIJEKA 
M. P. Musorgski:
»SLIKE S IZLOŽBE«
C. Debussy:
»U ČAMCU«
F. Liszt:
»LJUBAVNI SNOVI«
Zgrada kazališta 
Početak u 18,30 sati

— MLADINSKO GLEDALIŠČE LJUBLJANA 
A. Faugueza
»AMBROZIO UBIJA VREME«
Ljetna pozornica 
Početak u 21 sat

1. VII — Referent: JOSIP SENTIJA, direktor Radio 
Zagreba
»KONCEPCIJA RADIO PROGRAMA«

— Referent: SUNČANA ŠKRINJARIĆ, Radio 
Zagreb
»DJECA I RADIO«

— Referent: TAMARA SRKULJ, Radio Zagreb 
»PRAKTIČNA ISKUS'P/A U REALIZACIJI’ 
RADIO DRAME«

— Referent: MIRO MAROTTI, režiser RTZ 
»PROBLEMI REALIZACIJE RADIO DRAME 
I RADIO DRAME ZA DJECU«
Prostorije DIT-a
Početak u 8 sati

— POZORIŠTE LUTAKA NOVI SAD 
Lamkovi:

U povodu člonho „Njima se ne može ništa?"
u »šibenskom listu« od 8. lipnja 

1966. godine objavljen je članak 
Borisa Kale pod naslovom »Njima 
se ne može ništa?«

Slažem se s osnovnim idejoma dru 
ga Kale kako u ovom tako i u nekim 
drugiim njegovim člancima, koji su 
bili objavljeni u »Šibenskom listu«. 
Međutim, propustio sam do sada 
priliku da iznesem svoje primjedbe 
na neke njegove članke, iako sam to 
bio namjeravao učiniti.

O odluci Kontrolne komisije SKJ 
o poništenju odnosno smanjenju ka­
zna nekim članovima osnovne orga- 
.nizacije SK u »ElektrI« napisano je 
u »Komunistu« od 2. VI. 1966. godi­
ne u okviru izvještaja s njene sjed­
nice, koja je održana 27. V. 1966. 
godine. Usput rečeno Kontrolna ko­
misijo SKJ još je tu i tamo porvištila 
ili smanjila kazne.

Sa stavom Kontrolne komisije SKJ 
o pozivanju na odgovornost onih. 
zbog kojih su kažnjeni članovi SK 
ZO koje se kasnije utvrdi do nisu bi­

li ktrivi, potpuno se slažem. Jedino 
smatram da je drug Kale trebao na­
vesti i pretpostavke pod kojima do 
toga može doći, kao što je to dje­
lomično navedeno u spomenutom 
članku u »Komunistu«. Mogu da ka­
žem da je sličan stav bio izražen i u 
žalbi Općinskog komiteta SKH Šibe­
nik.

Drug Kale s očitim omalovažava­
njem piše o prijašnjoj i o onoj po- 
sljednjol intervenciji Općinskog ko­
miteta SKH Šibenik u rad osnovne 
organizacije SK u »Elektri« i Ističe 
da Je iz početka postojao jasan i o- 
dređen stav kolektiva i posebno o- 
snovne organizaoije SK, što baš i ni­
je tačno. Drug Kale izgleda da ne 
dopušta da je isto tako i stav Općin­
skog komiteta mogao biti jasan i o- 
dređen. Samo, naravno, I u prvom i 
u drugom slučaju jasan i određen 
stav još ne znači i ispravan stav. A 
samo poništavanje i ublažavanje ka­
zna ne dokazuje da je kritički stav 
Općinskog komiteta bio neispravan.

Riječ je o tome kako u danom tre­
nutku treba primijeniti Statut SK, tj. 
da li treba pribjeći primjeni disci­
plinskih mjera ili ne.

Drug Kale jednostrano i neobjek­
tivno iznosi javnosti čitav taj slučaj, 
a umjesnu intervenciju i napor Op­
ćinskog komiteta dovodi u vezu s 
negativnim pojavama u našem dru­
štvu. Objektivnom čitaocu već sama 
posljednja odluka Kontrolne komisi­
je SKJ dokazuje da intervencija Op­
ćinskog komiteta nije bila bez raz­
loga. A prema pisanju druga Kale 
razlog je bio jedino taj što se Op­
ćinskom komitetu nije »dopadao« 
stav osnovne organizacje SK u »E- 
lektri«. Osim toga uza sve prigovore 
i primjedbe Općinskom komitetu. 
Kontrolno komisija SKJ nije dovela u 
sumnju njegovu dobronamjernost. I 
upravo to dva elementa su najhitni­
ja za ocjenjivanje stava Općinskog 
komiteta, a ne samo to da li je sa­
svim pravilno primijenio disciplinske 
mjere.

Uostalom, drugu Kali je poznato 
da se rad jednog organa može is­
pravno ocijenit' na osnovu njegova 
ukupnog djelovanja, a ne na osno­
vu pojedinog slučaja. Pa ipak drug 
Kale postupa drugačije i taj slučaj 
označava kao »jedan karakterističan 
primjer s našeg područja«, tj. kao 
karakterističan za potvrdu negativ- 
nosti, koje je naveo, a koje pokazuju 
»da se u našoj državi ipak ponegdje 
»pojavi« neka država i u njoj poje­
dinci s neograničenom vlašću, koji­
ma u pravom smislu nitko ništa ne 
može«, a koje možemo nazvati »be­
govi, knezovi, kultovi ili vlastodršci«.

Shvaćam zabrinutost druga Kale 
zbog negativnih pojava, koje se po­
negdje ispolje u našem društvu, ali 
mu ne pripada pravo da potvrdu zo 
grube negativnosti traži u slučajevi­
ma, koji to nisu, jer se takvim sta­
vom ne može uspješno pridonositi 
stvari za koju se deklarira.

PerUo Poško

»KRALJ ABECEDA«
Zgrada kozališta 
Početak u 18,30 sati

-  LUTKOVNO GLEDALIŠČE LJUBLJANA 
M. C. Nachado:
»MALI STRAH BAVBAV«
Ljetna pozornica 
Početak u 21 sat '

2. VII — Referent: prof. VLADIMIR TOMERLIN,
Zagreb
»DJEČJE MUZIČKO STVARALAŠTVO«

-  Referent: ZLATKO PIBERNIK, Radio Zagreb 
»MUZIKA U DJEČJIM EMISIJAMA NA 
RADIJU I TV«

-  Referent: prof: HRVOJE JURACIC, RTZ 
»ŠKOLSKI RADIO I TV«
Prostorije DIT-a 
Početak u 8 sati
REDAKCIJA »SUSRETI ČETVRTKOM«
BEOGRAD
M. Antić:
»PLAVI ČUPERAK«
Zgrada kazališta 
Početak u 9 sati

-  BEOGRADSKO POZORIŠTE LUTAKA 
BEOGRAD
D. Lukić:
»ZVEZDA FIFI«
Zgrada kazališta 
Početak u 18,30 sati

-  DRŽAVNO LUTKARSKO KAZALIŠTE 
BRATISUVA
František Pavliček — Jiri Stredc:
»TRI PTIČJA PERA«
Ljetna pozornica 
Početak u 21 sat

3. VII -  Referent: ILZE RODENBERG, direktor
Theater der Freundschaft, Berlin 
»DIJETE NA TV I RADIJU«

-  Referant: VLADIMIR ADAMEK, direktor 
kazališta »JIRIHO VVOLKRA« Praha 
»KAZALIŠTA ZA DJECU«
Prostorije DIT-a 
Početak u 6 sati

-  KAZALIŠTE LUTAKA »GULIVER« 'JARŠAVA 
Z. Vojčevskog:
»KOLIKO JE SATI«
Zgrada kazališta 
Početak u 18,30 sati

-  POZORIŠTE LUTAKA MOSTAR 
J. Švarc:
»ZAČARANA BRAČA«
Ljetna pozornica 
Početak u 21 sat

4. VII — Studijski dio — s l o b o d a n  d a n
-  ZAGREBAČKO KAZALIŠTE LUTAKA 

ZAGREB
M. Cečuk:
»RIBAR PALUNKO«
ZgraJa kazališta 
Početak u 18,30 sali

-  LUTKOVNO GLEDALIŠČE KUD »JOŽE 
HERMANKO« MARIBOR
»GRAND VARIETE«
Ljetna pozornica 
Početak u 21 sat

Napomena: u vremenu od 27, VI — 2. VII održava 
se seminar za rukovodioce školskih dramskih grupa. 
Seminar za lutkare tehnologe, na temu »TEHNOLO­
GIJA LUTKE« održava se u vremenu od 2, — 9, VII



U povodu d ru g e  g o d iš n jic e  s m r t i

B ožo Dulibić
14. lipnja ove godine navršilo se dvije godine od 

smrti Bože Dulibića, kustosa Muzejo grada Šibenika i 
poznatog kulturnog radnika. Rodio se u Šibeniku 23, XII 
1905. god. u ćinovničko] obitelji. Osnovnu školu i real­
nu gimnaziju završio je u rodnom mjestu. Od 1923. do 
1928. godine studirao je u Ljubljani, diplomirao na prav­
nom fakultetu, a istovremeno se bavio studijem kompa­
rativne književnosti. U Šibeniku je nakon advokatskog 
pripravništva vršio samostalnu advokatsku djelatnost do
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1948. god. (s prekidom od 1944. do 1946.), a od 1950. 
bio je kustos u Gradskom muzeju.

O ovim danimo, kada slavimo veliki jubilej Šibeni­
ka, mislimo na pokojnog Božu Dulibića koji je neizmjer­
no volio svoj grad i koji se veselio približavanju njegove

jubilarne godišnjice radujući se, što će z;bog toga biti 
prezaposlen kako bi pridonio većem uspjehu ove pro­
slave. Iznenadna smrt oduzela mu je to zadovoljstvo, a 
nama zauvijek odnijela čovjeka čiji nestanak teško o- 
sjećamo.

Njegova djelatnost kao javnog i kulturnog radnika 
započinje početkom dvadesetih godina našeg stolječa 
stalnom suradnjom u šibenskom tjedniku »Narodna stra­
ža«, Ubrzo zatim postaje urednik studentskog almana­
ha »Jedra«, a 1929. urednik dnevnika »Narodna politi­
ka« u Zagrebu. Izdavao je mjesečnik »Socijalna revija« i 
bio njegovim urednikom 1931/33. i 1936/37. Osim u na­
vedenim listovima i časopisima objavio je i u drugima 
mnogo članaka i eseja iz područja društvenih nauka. 
Pilje rata pripadao je hrvatsko - slovenskoj grupi krš­
ćanskih socijalista. Javno je osuđivao progone i zlosta- 
'/Ijanja naprednih ljudi u staroj Jugoslaviji.

Tridesetih godina, za vrijeme diktature mnoge je op­
tuženike branio pred sudom, pred kojim je razotkrivao i 
osuđNao teške nečovječnosti kojima su se služili istraž­
ni organi kod iznuđivanja priznanja od političkih uhap- 
šenika. 18. svibnja 1937., god. uputio je opširnu pred­
stavku ministru unutrašnjih poslova A, Korošcu u Beo­
grad, u kojoj je dokumentirano iznio stradanja i muče­
nja političkih uhapšenika, naročito onih iz 1932/33. — 
□ to su bili komunisti šibenskog kraja — i adiučno pro­
testirajući, zahtijevao od ministra intervenciju radi spre­
čavanja ovakvog teroro, koji je provodila režimska žan­
darmerija i policijo. Kao ontifašista, u danima oslobo­
dilačkog rata prišao je NOP-u, 1944. god, postao član 
izvršnog odbora Narodnog fronta za okrug Šibenik, a 
zatim član prvog izabranog NOO za grad Šibenik.

Kao kustos Muzeja on je napisao pregled povijesti 
Šibenika i posebno historiju našega kazališta (u spo- 
inenknjizi šibenskog kazališta 1955,). U »Slobodnoj Dal­
maciji« izislo je iz njegovog pera mnogo napisa iz pro­
šlosti Šibenika, a istovremeno je napisao mnogobrojne 
povijesne crtice našega grada, koje je štampao »Šiben­
ski list«. Mnoge naučne ustanove i pojedini naučni rad­
nici irr.oli su u našem Bozi Dulibiču vrijednog suradnika, 
koji nije nikada žalio truda da im 'pruži pomoć na istra­
živanju povijesti Šibenika. Bio je vrstan poznavalac prav­
ne, ekonomske, političke i kulturne prošlosti svoga zavi­
čaja, a naročito one XIX i XX st. Mi ga se svi dobro sje- 
čomo i kao marljivog predavača i populorizotora, koji 
je to ostvarivao preko mnogobrojnih predovanja po ško­
lama i u Narodnom sveučilištu. Njegova je želja bila da 
se napiše jedna iscrpna povijest Šibenika, pa je na teme 
teškom poslu marljivo radio, koliko u Muzeju, toliko i 
kod kuće, vrlo često dugo u noć. Započeo je s najtežim 
dijelom: sakupljanjem građe i izvora. Mada je bio još 
daleko od završetka ovog dijela posla, ipak je uspio da 
našem Muzeju pribavi jedan vrlo važni dio tih izvora.

Tako je sakupio i uredio regeste listina »Šibenskog 
diplomatarijo«. Iz Arhiva Jugoslavenske akademije dak- 
tilografski je prepisao i uredio kodeks »Sopra li confini

n Za hvalu onu pustu, za kaplje
tvoje vrele n

Jedan od najistaknutijih Sibencaiui "''srjie.g dobo <4'r>> r '  . ”,uoL,u.-, ,.upisao je, među ostalim, u svom veo­
ma studioznom naučnom radu »DESET VJEKOVA ŠIBE­
NIKA« i ovo: »Skoro puna četiri vijeka stolovao je duž- 
dev knez-kapetan u Šibeniku. Ali kroz čitavo to golemo 
razdoblje, uza svu eksploataciju, česte pojave kuge i 
dvjesta godina borba s Turcima, koje su svele nekad ve­
liki šibenski kotar na sam grad sa par sela u primorju 
te otocima, hrvatsko je stanovništvo Šibenika pokazalo 
nečuvenu životnu snagu, očuvalo netaknut narodni ka­
rakter grada, ostavilo potomstvu bogatu umjetničku i 
književnu baštinu, a uzdržalo nada sve živo i buntovno 
osjećanje za svoje, narodno pravo, Jer, politički obespra­
vljen, ekonomski osiromašeni Šibenčanin čvrsto je vjero­
vao u bolju budućnost, i ova njegova vjera i nada pre­
lazila je s koljena na koljeno. Izrazio ju je još u XVI sto­
ljeću mladi DANE DIVINIĆ divnim stihovima:

»Turčin zemlju nam ote, a tud narod prava.
Ostade samo nam n a d a ...«
Tako je zabilježio dr B 020  DULIBIČ, napominjujuči 

da je čuveni Šibenčanin FAUST VRANČIĆ, u svom te­
stamentu datiranom 1615. godine sve svoje ostavio »ne
gradu, ne opčini, nego r e p u b l i c i  šibenskoj. I neza- 

oravni šjor Božo dolje piše: »Hrvatski Šibenik nije ni za 
čas prestao da bude takvim. Hrvatska se riječ čula s u- 
sana svih društvenih redova i gradski knez stranac mo­
rao je 1447. godine narediti članovima Vijeća da bat 
pred njim govore latinski, kako bi ih mogao razumjeti, 
i mletački sindik u Dalmaciji Giustinian mora 1553. go­
dine u dnevniku svoga putovanja priznati: »Način odi­
jevanja, govor i običaji ovih Šibenčana — svi su hrvat­
ski.«

Šibenik je uvijek bio svoj, narodni, hrvatski, slaven­
ski. Juraj Barakovič, u svojoj »Vili Slovinki« je zapjevao: 

>S istoka na zapad i opet u poprič 
Svud ZVUČI I dosad slovinske vrsti rič«.
U svom naučnom djelu »DESET VJEKOVA ŠIBENI­

KA« dr B 020  DULIBIČ je nadalje zapisao: »U gradu 
za koji je Grgur sin Martina Borislaviča iz Modruša u 
XIV. vijeku opetovano pisao i uk-ašavao glagoljske mi­
sale, brevijare, psaltire, obrednike i razne molitve; u 
kojem je, u istom vijeku, sačuvana »šibenska molitvo«, 
jedna od triju najstarijih spomenika hrvatske knjige pi­
sanih latinicom — djelovalo Je u vremenu mletačke vla­
davine ne manje od četrdeset književnika; pjesnika, po­
vjesničara, učenjaka.«

Jedan od njih bio je i humanist JURAJ ŠI2GORIČ, 
koji je hrvatske narodne poslovice Šibenčana prevodio 
na latinski. Juraj je o šibensko) pučkoj pjesmi napisao 
slijedeće (bilo |e to u XV stoileču);

»Pri pogrebima žene jadikuju naricaljkama, koje 
diraju srca prisutnih i potiču na plač. I jače su od plača 
Thetide I majke Eurijalove, koje su divljim cvilenlem ža­
lile za izgubljenim sinovima. A kad se na piru kola vode, 
pjevaju se svadbene pjesme, kakve se ne čuše ni od 
Katula, ni od Klaudijana. Mladež, pako, vragoljasta I 
ponesena ljubavlju, pjeva po noći takve Ijuvene pjesni, 
kakve bi jedva moali glatki TIbul ili ljupki Prooercij ili 
razbludni LIkorIdIn Golo III Lezbijka Sapho. Kad se stiš- 
če ulioni tijesak, naizmjence se slažu ekloge, te bi re­
kao: Složili su se Dometa I Menalko pred Pollmonom... 
Prema drevnom slavenskom običaju, no napjev poskoČ- 
nlce svi u kolu Istovremeno udaraju nogama o zemlju.«

Tako je, eto, pisao Juraj Sižgorič. A pjesnik i notar 
Mbtnsid OVERIN TIHIČ, »koji j« no hrvatskom Jeziku tlo-

II?. Početkom XV stolječa čitavo jedno djelo u pitanjima 
i odgovorima, taj je svoj rad označio slijedećim stiho­
vima :«

»Of kvaternac treti: Gverin Tihič piše,
Jur tomub deveti: dan mimošal biše.
Ulizlof dan htiše: bit Zadru, gdo pita,
Tisuč pet sat više; trideset i tri lita.«
No, vratimo se opet naučnom radu dr B. DULI31ČA. 

Pišući još o čitavom nizu čuvenih Šibenčana, on je, me­
đu ostalim, napisao: »Prkosno su Šibenčani opskrbljivali 
pročelja svojih zgrada i crkava stihovima na hrvatskom 
jeziku i bosanskim slovima. U ekskluzivnom ženskom sa­
mostanu šibenskog plemstva davano su crkvena »prika­
zanja« (drame) isključivo na hrvatskom jeziku, a kći mle­
tačkog kneza Baffa, stupivši u nj, morala je naučiti naš 
jezik, u kom je napisana bila i regub njegovih redovni­
ca. Hrvatskim su stihovima pozdravili Barakovićevu »Vi­
lu Slovinku« i sinovi mletačkih došljaka: ljekarnik Zam- 
bon i vitez Anđelo Giustinian. Kontesi Papaličevoj — i 
tolikim drugima — morao je notar 1671. godine prevesti 
oporuku na njen materinski hrvatski jezik, jer drugoga 
nije znala.

Hrvatskim jezikom a glagolskim pismom pravljeni 
su kroz čitavo to doba nebrojeni dokumenti. Iz sredine 
XVII stolječa, u razmaku od desetak godina, sačuvalo 
se do danas samih glagolskih oporuka preko 200. Gla- 
golica je bila jedino pismo šibenskog sela skoro do iz­
maka XVIII stolječa. Gradsko Veliko Viječe imalo je stal­
nog kančelira hrvatskog jezika.«

Tako je u svom naučnom radu »Deset vjekova Šibe­
nika« pisao dr DULIBIČ. Crpio je materijale iz arhiva, 
danima i danima tragao za podacima koji bi mogli uni­
jeti više svijetla u povijest njegova grada. I u tom istom 

Odjelu, nastavio je slijedećim riječima: »Melidiozna hr­
vatska pjesma orila se gradom, iz grla puka, gospode i 
popova. Književnika popa Mrnaviča i njegove drugove 
popove Sevikoviča, Križančiča, Gripčeviča i čiku biskup 
je 1623. godine, radi pjevanja profanih pjesama »in 
schiavo« noću, zvao na odgovornost. I to nije bio Jedini 
put. Milina narodne pjesme uznosila je šibenske muzi­
čare JULIJA SKJAVETIČA i velikog IVANA LUKAČIČA. 
čiji su moteti svojom originalnom mu'’ičkom obrarlom 
stali dostojno uz bok velikim muzičkim ostvarenjima 
XVII vijeka.

I Lukačič je jedan iz niza šibenskih »Schiavona« 
koji su, kao toliko drugih, u stranom svijetu prodičili svo­
ju domovinu. Galerije čitave Evrope krase slike Jurja ču- 
linoviča i Andrlie Meduliča, najljepša gradite'jska dje'u 
ankonitanske Marche Izvršio Je Juraj Dalmatinac Ili Sl- 
benčanin, kako se ponosito potpisivao. Evropi je svoja 
najbolja djela dao i Martin Kolunič, kartograf svog rod­
nog grada i najveći južnoslavenski bakrorezac, koji je 
potomstvu sačuvao lik svoga sugrađanina Antuna Vran­
čića, pisca I znamenitog državnika, kancelara hrvotsko- 
ugarske države, čovjeka koji je, čuvši za Gupčev seljač­
ki ustanak, a pamteći loš postupak gospode sa kmeto­
vima u svom užem zavičaju, napisao:

— Ne bez razloaa tuže se seljaci, jer kod nas se 
postupa s nijemom životinjom bolje I savjesnije, negoli 
od strone vlastelinstva s potčinjenim kmetovima. U Isto 
vrijeme kad ih od turske sile jedva braniti mogu, gule 
Ih i drže u većem ropstvu negoli Turci svoje podložnike«, 

(Svršetak u idućem broju)
Đ. BEOR

in Dolmazla«, jedan drugi opsežan kodeks »Doeumen- 
ta Sibenicensia a saec. XII usgue ad saec. XVIII. . .« i 
»Libri instrumentorum Koroti Vitalis« (notara i kančelira 
šibenske opčine iz druge polovine XV st.). Uredio je dak- 
tilografsko izdanje za muzej oba rukopisa Zavorovičeva 
»Trattato sepra le cose di Sebenico« — prve šibenske 
povijesti iz XVI St., a isto tako veliki registar isprava iz 
samostana konventualaca u Šibeniku, tzv. »Codex Diph- 
niceus«. Mukotrpan je bio njegov rad na prepisivanju 
i daktilografskom izdavanju »Liber baptizatorum«, naj­
starije knjige krštenih u Šibeniku (koja se nalazi u ure­
du gradske katoličke župe), a koja predstavlja prvoraz­
redni izvor za XVI st. Daktilografski je transkribirao ne­
koliko knjiga vijeća šibenske opčine iz XVI st. (Liber con- 
siliorum, koji se čuvaju u zadarskom arhivu), dnevnik 
Irotra Glunčeviča (čuva se u sinjskom samostanu), koji 
predstavlja vrijedan Izvor za kroj XVIII i poč. XIX st. i 
kazalo k prvoj katastarskoj mapi grada Šibenika iz pr­

ve polovine XIX st. (sada u Arhivu mapa katastarskih u 
Splitu). Mnogo je bio uznapredovao u izradi tzv. »Sibe­
nicensia creatica«, svega što se uopće štampalo u Š i­
beniku na hrvotskom jeziku.

Sposoban paleograf, dobar poznavalac latinskog i 
starotalijanskog jezika i pun ljubavi za prošlost svoga 
grada i zavičaja, Božo Dulibič posjedovao je sigurne 
sposobnosti i vrijedne osobine, koje treba da ima svaki 
onaj, koji želi da se bavi istraživanjem prošlosti našega 
grada i kraja, a koja je, nažalost, do danas najmanje 
istražena. Iznenadna smrt, koja go je prekinula u tom 
njegovom radu, veliki je gubitak za naš grad. Vrlo skro­
man, blage naravi, nezainteresiran za svoje lične koristi, 
bio je uvijek iskren i srdačan sa svakim. Nezaboravna 
je njegova duhovitost, koja je proizlazila iz njegove eru­
dicije i inteligntnosti. Spreman da u svako doba pruži 
pomoć đaku osnovne škole i maturantu, studentu i no­
vinaru, postao je naš »šjor Božo«, svakome s kim je do­
lazio u doticaj, ugodan i mio, ličnost premo kojoj se is­
kazivalo duboko poštovanje, i ostao svima u nezaborav­
noj uspomeni kao plemenit čovjek i draoi orijotelL

prof. Slavo Grubišić

S re ta n  put, „ K o la š i

Na festivalu zborne muzike što se 
polovicom srpnja održava u engle­
skom gradu Langoll^u našu zemlju 
reprezentirat če i šibensko RKUD 
»Kolo«. Proslavljeni »kolaši« kreću 
na put 2. srpnja. Čitava šibenska ek­
spedicija brojit če oko osamdeset o- 
sobo.

Na festivalu u Langollenu veliki 
mješoviti zbor RKUD »Kolo« izvest 
če kompoziciju »Ave Marija« od A. 
Brucknera, »Alla riva del Tebro« od 
P. Palestrina i VII rukovet S. Mo- 
kranjca. U drugoj kategoriji nastu- 
oit če moli zbor (dvadeset pet pje­
vača) i izvesti dvije svatovske pje­
sme u obradi Dubrovčanina Vladi­
mira Berdoviča i »Ružice rumena« 
id S. Bombardelija.

Svi zborovi koji učestvuju na fe- 
'tivalu u Longollenu imat če i po

jedan nastup van konkurencije. Naši 
»kolaši« izvest če »Jadikovku za te­
letom« od J, Gotovca«, Berdovičev 
»Linđo« i »Letski motiv« od sloven­
skog skladatelja M. Lipovšeka.

Naša redakcija želi RKUD »Kolu« 
sretan put sa željom do I ovom prili­
kom svojim nastupima dostojno re­
prezentiraju svoj stoljetni Krešimirov 
grad.

VEZE ŠIBENIKA S FRANCUSKIM 
GRADOVIMA

U posljednje vrijerpe sve više jača­
ju prijateljske veze između Šibenika 
i nekoliko francuskih gradova. Ta 
činjenica, nema sumnje, zaslužuje 
adekvatnu pažnju.

Poznato je da je naš grad od već 
izvjesnog vremena uspostavio veoma 
srdačne odnose s francuskim grado­
vima Grenoble-om i Voiron-om. Re­
nomirano šibensko RKUD »KOLO« 
gostovat če — prilikom povratka 
so festivala zborne muzike u LLan- 
golenu — u francuskom gradu Vo- 
iron-u. Tom prilikom »kolaši« če da­
ti svoj program. Obaviješteni smo da 
če 7. i 8. kolovoza na putu za Du­
brovnik i 16. kolovoza na povratku 
iz Dubrovnika oko osamdeset omla- 
dinaca radnika iz Voiron-a biti go­
sti članova RKUD »Kolo«. S mladim 
-rancuzima doputovat če i gospodin 
M. Glovieux, potpredsjednik opčine 
grada Voirona.

S druge strane u francuskim gra- 
lovima Grenoble i Annecy boravit 
e od 7. do 26. srpnja veća grupa 

mladih Šibenčana. Za uzvrat oni če 
orimiti mlade Francuze u svoje do­
move u kolovozu,

Scena iz Goldonijevih »Ribarskih svađa«

Nastavite, „Kidričevci ii

Prije nego što se osvrnemo nq 
premijernu predstavu komada »Ri­
barske svađe« od K. Goldonija u iz­
vedbi dramske sekcije TLM »Boris 
Kidrič« čini nam se neopho-dnom je­
dna napomena. Riječ je o tome da 
nam se imperativno nameće riječ 
POHV.ALA i da ie treba uputiti OR­
GANIMA RADNIČKOG SAMOU­
PRAVLJANJA I UPRAVI tog najvećeg 
šibenskog privrednog kolektivo — 
zbog pažnje, brige i pomoći koju e- 
videntno pružoju mladim članovima 
svog kolektiva. To je lijep primjer 
brige i željeli bismo da se za njim 
povede još koji kolektiv šibenskog 
Industrijskog bazena I

ItairodolZO tisućo dinora
Odbor za proslavu 900 — godišnjice Šibenika u suradnji sa redakci­

jom »šibenskog lista«, kao što je poznato, raspisao je natječaj za »Najljep­
še uređeni balkon« na teritoriju grada. U tu svrhu posebni žiri sastavljen od 
nekoliko članova Odbora za proslavu i »Šibenskog lista« već je jednom obi­
šao teren, a ovih dana ponovo če se pojaviti sa zadatkom da zabilježi sve 
dosad najbolje uređene balkone. Nakon što izdvoji deset najbolje uređenih 
balkone, početkom rujna ove godine u lokalnom listu bit će objavljene fo­
tografije.

Pored objavljenih fotografija s naznakom lokacije balkona, odStom- 
pat če se kupon koji če građani I čitaoci lista Ispuniti s oznakom ocjene od 
1 do 5.

Na osnovu natječaja posebni žiri pregledat će Ispunjene glasačke li­
stiće — kupone — 1 potom donijeti tri nagrade za »Najljepše uređeni 
balkon«.

Ukupna vrijednost nagrado iznosit če 120 tisućo starih dinara.
Ostale Informocije o ovem natječaju povremeno ćemo donositi u na­

šem lljtu.

što se tiče same izvedbe, može se 
reči da je premijerna predstava ko­
medije u tri čina »Ribarske svađe« 
bila uspješna. Mjerimo je aršinom 
čistog amaterizma i imamo no umu 
da su svi mladi glumci radnici 'II 
službenici. Oni svakodnevno rade 
svoj posao i »žrtvuju« slobodno vri­
jeme za teatar. Stoga je prilika da 
ih se sve zajedno pohvali i da im se 
zaželi još mnogo predstava i još 
mnogo premijera.

A oni su, ponavl;amo, 1 s ovom 
predstavom uspjeli. Publika prisutna 
te večeri u zgradi Narodnog kazali­
šta veomo srdočno ih je pozdravila. 
Pozdravila je njihovu volju, njihov 
trud I zrelost takve njihove kreacije. 
U komadu »Ribarske svađe« uloge 
su tumačili: ANA JELIČ, JADRANKA 
ARAS, BORIS MARINOV, PASKO 
CELIČ, DAMIR ŠTRKAU, MILKA JE­
LIČ, ZOJA ANTOlOS, IRENA BAŠIČ, 
MIROSLAV RAIKOVIČ, DRA2ENBE- 
LAMARIČ, BRANKO MATIČ, PERE 
ŠARIČ i VLATKO PILI20TA. Svim iz- 
veđnčima nakon Oremliere komodo 
možemo noručiti: NASTAVITE MLA­
DI »KIDRIČEVCI«!

Redateljski dio pošlo ebovio je 
popularni JOSIP VIKARIO pošteno) 
zdušno. Njegov trud nije bio mali, 
ali su tu i rezultati. On, nema sum­
nje, zaslužuje adekvatnu pohvalu, 
jer je uspio stvoriti interesantnu 
predstavu, jer je imao redoteljskog 
nerva, strpljivosti i ljubavi za ova­
kav — nimalo lak posao, VrPedno 
je Istaći i scenografiju BRANKA 
FRIGANOVIČA — funkcionalnu, u- 
godnu I znalačku. (D- B4
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J\a svijetlim stazama 
književnog razvitka

Pored Božidara Petranovića ovom preporodnom krugu pripada i nje- 
:»v brat Gerasim Petranović (1820 — 1906), književnik, preporoditelj i izvr- 
an propovjednik. Pored knjiga nabožno-vjerskog karaktera (poznata mu 

zbirka propovijedi »Dobar pastir«) u Srpskom dalmatinskom magazinu 
iji je urednik bio od 1863 — 1872) štampao je članke, biografije zname- 
<tih primoraca, povijesne crtice itd. Kao prosvjetitelj još se jače angažirao 
i  1871. kada je postao biskup za Boku Kotorsku i Dubrovnik.

Na narodnom prosvječivanju radio je i Josip Mrkica, rođen u Skradinu 
. III 1825. Bio je vrlo obrazovan čovjek, poznavao je deset jezika i posje- 
)vao je široko teološko znanje. Preveo je Evangelistar, sakupljao je hrvat- 
->e riječi kao dodatak Rječniku Vuka S. Karadžića, a Matica dalmatinska 
oimpala mu je Narodnu pjesmaricu, koja je doživjela 7 izdanja. Uz nje- 
avo ime vezana je još jedna interesantna publikacija. Za učitelje štampao 
I »Nacrt čovječjeg tijela« i pri tome se služio izričito narodnim izrazima 
mjesto poznatih stručnih termina.

U krugu ove preporodne djelatnosti može se spomenuti i Šibenčanin 
ellegrin Ferdinand (1798 — 1869) koji je ostavio sudsku i političku službu 
Dalmaciji da bi se s mnogo ideala preselio u Italiju i tamo u bijedi umro. 

if>red nekih drugih djela preveo je na talijanski jezik jednu zbirku naših 
prodnih pjesama (1848. godine doživjela je treče izdanje).

U izdavanju zbirka treba spomenuti i Hvaranina Vicka Škarpu (1847 — 
^benik 1927) koji je bio u Šibeniku kanonik od 1813. godine. On je 1810. 
jampao dosad najveću zbirku poslovica »Hrvatske narodne poslovice« (oko 
0 stranica).

Nema sumnje da je Nikola Tommaseo jedna specifična ličnost medu 
rim Šibenčanima koji su radili na području narodnog preporoda.

Nikola Tommaseo (valjda ranije Tomašič i Tomasev, Šibenik, 9. X 1802 
- Firenca, 1. V 1874), talijanski književnik i filolog. Rođen je u bogatoj 
govačkoj porodici u kojoj se u privatnom životu govorilo hrvatskim jezi­

kom, pa nije ni čudo da on stalno ističe da mu je to bio »materinski 
:«zik«. Poslije završetka studija u splitskom sjemeništu odlazi u Padovu 
^je je doktorirao pravo. Tu se upoznao s filozofom A. Rosminijem koji je 
rod njega pobudio interes za klasičnu nauku i filozofiju.

NIKOLA TOMMASEO
Očaran kulturnim razvitkom Italije osjećao se vrlo neugodno poslije po- 

atka u Šibenik 1822. godine. Osjećajući da mu je uzak rodni grad našao 
! mira jedino u ponovnom vraćanju u Italiju. Divi se Firenci, uživa u lijepom 
iskonskom govoru, uzima učešće u naučnom i političkom životu Italije.

Njegov biograf Ivan Milčetić spominje da je 1839. godine boravio zadnji 
ut u Šibeniku i da je rado išao šetnjom na brijeg Pisak promatrajući divan 
lOgled na grad, more, luku i otoke noseći pri tome knjige, »a luda su mu 
|e djeca glasno rugala«.

Zbog učešća u političkom životu Italije morat će dvaput u emigraciju, 
rvi put kao austrofob u Firencu i na Krf, (ovo izgnanstvo koristit će za 

Svoj naučni literarni rad), a drugi put kao antiunitarist (u korist Lombardij- 
;ko-mletačkog kraljevstva) austrijske vlasti bacit će ga u tamnicu.

1861. g. potpuno je oslijepio, ali je i dalje nastavio preko pisara svoj 
jtnjiževni i politički rad.

hi. Tommaseo spada u mali broj književnika u Evropi koji se mogu po­
hvaliti velikim brojem djela (oko 300) iz raznih područja. Pisao je pored 
pjesama (Da Poesie), romana (Fede e beliezza, 1840), filoloških rasprava, 
književnih kritika, memoara i razne druge članke.

Sakupljao je i prevodio narodne pjesme: Narodne pjesme toskanske, 
Icorzikanske, ilirske i grčke (Canti popolari toscani crosi iilirici e greci, 
(841-42), a ostala mu je neobjavljena zbirka Pjesme puka dalmatinskoga.

Poznavao je dobro Dantea, Vergilija i Horacija. Poznat je njegov ko­
mentar Danteove Božanstvene komedije i osvrt na Leopardija.

Tommaseov rad na leksikografiji, nema sumnje, spada u njegove naj­
bolje radove. Tu treba spomenuti Rječnik sinonima (Dizionario dei sinonimi, 
1830), Estetski rječnik (Dizionario estetico, 1840), a u suradnji s grupom 
tručnjaka izdavao je od 1858-79. Opći rječnik talijanskog jezika (Dizionario 
della lingua italiana), ali on nije bio završen, izašlo je samo 7 svezaka, pa 
je taj posao završio G. Meini.

To je ogroman rad koji zahtijeva šire kulturno i naučno znanje, osobito 
upornosti, a toga je u Tommasea baš bilo, jer je i kao slijepi pisac i dalje 
radio s nesmanjenom energijom.

Ako bismo pokušali dati ocjenu njegova rada, onda bismo vidjeli da to 
nije nimalo jednostavan posao. »On spajaše u sebi razne škole, književne 
vrste i nauke našeg vijeka, zato je teško ocijeniti takva pisca i izložiti nje­
gove filozofske i književne zasluge.« (R. Fornaciari)

Pa, premda je to tačno, tačno je i mišljenje nekih talijanskih kritičara 
koji su mu prigovarali da, pored sveg tog bogatog rada, ipak nije dao 
ĵ edno značajnije naučno djelo. »Slog mu je — rekoše — maglovit radi mno­
štva umetaka, antiteza i ironije; kadšto bi uzbjesnio protiv velikih umova 
slaveći male ljude; u kritici bi ga često zavodila sklonost ili uvreda, a u 
polemici bi upotrebljavao strašne riječi.« (I. Milčetić).

Tomrnaseo je bio jedna specifična figura u tom vremenu. U njemu su 
se sjedinjavale čudne protivurječnosti; odgojen u talijanskom duhu živio je 
i radio u Italiji i sve svoje životne snage poklonio je talijanskoj kulturi, a 
nasuprot tome svojoj rodnoj grudi dao je samo »Iskrice«. Ali, premda je to 
tačno, tačno je i to da usprkos svemu tome nije nikad zaboravljao svoje 
porijeklo, pa je često isticao da »slavenska krv bije u njegovom srcu«. Pro­
pagirao je osnivanje učenih društava (akademijo) koje bi proučavale jezik i 
izdavale dobre rječnike, preporučavao je bogaćenje narodnog jezika iz go­
vora zagorskog dijela Dalmacije, tražio je da se proučava talijanski, latinski 
i grčki jezik »jer njihovi jezici mogu dati našem narodu one prednosti koje 
gube današnji evropski jezici«. Za naš jezik je rekao da je lijep i čist, ali 
siromašan, ali bi mogao lako i brzo postati pogodan za znanost i umjetnost. 
Divi se našim narodnim pjesmama, pa za njih kaže: »Čudo jezika, sloga, 
broja i pjesništva — jedine epske u Evropi.«

Na našem jeziku štampao je »Iskrice« (Zagreb 1844) koje su od 1844 — 
1898. doživjele pet izdanja. U svakoj od 33 »iskrice« obrađuje jednu misao 
na dobro svoga naroda završavajući ih u duhu svoga patriotskog i kršćan­
skog humanizma.

»Iskrice« ne predstavljaju neko naročito književno tkanje, ali su vrlo 
interesantne za vrijeme u kojem su nastale kao i za shvaćanje Tommasea 
kao čovjeka i njegova odnosa prema rodnom kraju.

U njegovoj političkoj koncepciji Dalmacije i njenom odnosu prema Ita­
liji i banskoj Hrvatskoj bilo je nečeg specifičnog, nečeg što će uvijek biti 
povod proučavanju i raspravljanju. Naime, Tommaseo je održavao veze s 
ilircima sve do 1860. godine. Dopisivao se s Kukuljevićem, Vrazom, Babuki- 
ćem, pa čak i s Njegošom. Vrlo je interesantna njegova ko/espodencija sa 
Šibenčaninom Špirom Popovićem, koji je kao i Ana i Marko Vidović sakup­
ljao za njega narodne pjesme. Bio je oduševljen posjetom 1860. godine 
J. J. Strosmayera i dr F. Račkog, veselio se uspjesima u domovini, a osobito 
na području književnosti. Pa, ipak, poslije svih ovih oduševljenja ne bismo 
očekivali njegovo nepovjerenje prema Hrvatima i njegovo šestoko protivljenje 
pripojenju Dalmacije Hrvatskoj, kao što se to kasnije dogodilo. On, kao 
»italo — slavo«, nije pravo shvatio kakav treba da bude odnos Dalmacije 
prema Italiji i banskoj Hrvatskoj. Obavljen romantičnom koncepcijom Tom­
maseo je sanjao o »talijansko-jugoslavenskom bratstvu«, pa je, valjda, iz 
takvih pobuda u Veneciji osnovao katedru za hrvatski jezik smatrajući da je 
taj jezik Talijanima potreban zbog suradnje s autonomnom njegovom užom 
domovinom, koja treba da odigra posredničku ulogu između talijanskog i 
slavenskog područja, odnosno između Zapada i Istoka. Obuzet takvom kon­
cepcijom on se borio protiv sjedinjenja Dalmacije s Hrvatskom smatrajući 
da »dužnost bi bila Austrije da spoji zemlje »ilirskog« primorja, da učini 
Dalmaciju središtem, a Šibenik glavnim gradom«, (prema I. Milčetiću).

Njegova borba za autonomiju Dalmacije i bojazan prema Hrvatskoj 
došla je naročito do izražaja 1361. godine kada je dalmatinski preporod 
doživio svoju zreliju fazu koja je zahtijevala određeniji i jasniji političko- 
-kulturni stav prema čitavoj toj problematici. To će dovesti do one poznate 
polemike s Nodilom i Kostpm Vojnovićem.

Korespodencija Tommasea sa Š. Popovićem najbolje nam osvjetljava 
ovaj problem jasno i bez žučljivosti. Obrazlažući svoj stav Tommaseo mu 
je pisao »I ja sam sercem Slavjanin: ne da se sad pohrvotiti Dalmacija, 
to nije pošteno ni baš moguće. Robovi bićemo, a ne bratja, podložni i Herva- 
tu i Njemcu i našem i svima.« (Mleci, 16. II 1849). Odgovori Popovića izazi­
vaju kod čitatelja iskreno divljenje i suosječanje s ovim čovjekom koji je 
mnogo patio zbog njegove razjedinjene i nesložne domovirre. Pisao je Tom- 
maseu »ništa drugo ne želim već otačbinu moju utješenu vidit«, ali to nije 
moguće postići »ako se ona sa ostalom slavenskom braćom ne sjedini«. 
(Šibenik, 15. III 1849).
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KOLIKO JE HARA 
TRADicuA im m  
ŽiOOTA U ŠIBENIKU
Nema sumnje da su dramske kazališne družine za vrijeme narod- 

nooslobodilačke borbe imale i te kako značajan zadatak. Takva je situa­
cija bila i na šibenskom području. U svom napisu »Kazališne družine za 
vrijeme NOB-e« Asja Maroti i Albert Drutter, među ostalim, vele; »Pro­
bijajući se kroz neprijateljske linije, često puta pod neprijateljskom va­
trom, grupa obilazi sva sela i logore naših vojnih jedinica u Bukovici. U- 
poredo se radi na obogaćenju repertoara. Osim niza raznih borbenih 
pjesama i recitacija, drug Ljubo Zorić naipisao je i jednočinku »Vrška su- 
ća«. Idejno-političkom izgrađivanju članova posvećuje se posebna briga.«

Kazališnoj družini postepeno su prilazili novi članovi, pored osta­
lih: Ante Zorić, Josip Vikario i Zvonko Zorić. Tada je kazališna družina 
dobila zadatak da prijeđe na područje zadarskog okruga i da tamo poč­
ne djelovanjem. Prilikom te turneje, ako se može kazati da je to bila tur­
neja s obzirom da je neprijatelj vrebao na svakom mjestu, kazališna dru­
žina dala je priredbe na otocima Olib, Silba, Molat, Ist, Rava i Iž. Isto­
vremeno su članovi šibenske kazališne družine pomogli i formiranju ka­
zališne družine ONOO-a Zadar.

»Usprkos opasnostima koje prijete od racija neprijateljskih vojnih 
snaga, nakon tri mjeseca usipješnog djelovanja na tom području, grupa 
prelazi na kapno šibenskog okruga. Ogrankom sedme neprijateljske o- 
fanzive, okupator uz pomoć ustaša i četnika, vrši raciju terena u šiben­
skom okrugu. Tom prilikom kazališna družina poslije zasjede no Srimi, 
biva raspršena' u nekoliko grupa. Ipak većina članova uspijeva da pre­
pliva Krkin kanal i preko Dubrave prebaci se na Primoštenski teren. Tu 
se ponovo sastaju svi članovi grupe, koji se sada organizaciono i stručno 
učvršćuju prilaženjem novih članova iz okupiranog Šibenika, te nakon 
niza priredaba održanih no ovom terenu, prelazi u selo Stankovci, oda­
kle opet obilazi sva okolna mjesta.«

Važna je također zabilježiti da su članovi kazališne družine zajed­
no s delegatima Šibenika i šibenskog okruga sudjelovali na grandioznom 
mitingu povodom oslobođenja Benkovca. Poslije toga kozolišna družina 
odlazi u Bukovicu i daje priredbe u svakom novooslobođenom mjestu.

Kazališna družina pridruživala se narodnom slavlju u Kistanjoma, 
Đevrskama, Bribiru, Skradinu, Sonkoviću i Zatonu, »da bi sutradan na­
kon oslobođenja ušla u svoj rođeni, zauvijek slobodni Šibenik. Ta je gru­
pa brojila dvadesetosam članova. Bili su to: Sime Škarica, Luka Zanino- 
vić. Ljubo ing. Zorić, Krešimir Zorić, Agla Stegič, Blaga Zorić, Ante Tiku- 
lin. Mira Baranović, Ankica Jurković, Josip Vikario, Ante dr. Zorić, Asja 
Maroti, Andrija Bedrica, Tea Sekelj, Mate Reljo/ Mileva Bodrožić, Vinko 
Bujaš, Vinko Juras, Siniša Dragišić, Ante Soltyšik, Novica Novak, Egon 
prof. Kunej, Franc Horvat, Bruno Belamarić, Vesna Bogdanović, Branko 
Belamarić, Ivico Vučić i Paško Zorić.

Nastavljajući djela započeta u NOB-i, ovih 28 ljudi, uz pomoć I 
podršku ONOO-a Šibenik i KUO-a ZAVNOH-a, rade na oživljavanju 
kulturno - umjetničkog života u gradu, te obnavljaju »Kolo« i udaraju 
temelje novom stalnom Narodnom kazalištu. Svečanom premijerom Go- 
goljeve komedije »ŽENIDBA«, koja je izvedena 18. siječnja 1194(5. godine 
proslavljena je godišnjica formiranja grupe, a to je ujedno bila i prva 
predstava mladog šibenskog Narodnog kazališta.«

Vrijedno je zabilježiti da je kroz godinu dana djelovanja kazališna 
družina ONOO-a Šibenik dala na okupiranom i poluoslobođenom teri­
toriju Šibenskog i Zodarsikog okruga — kako su nopisoli ASJA MAROTI I 
ALBERT DRUTTER — ukupno više od stotinu ipredstava. Pored toga čla­
novi šibenske partizanske kazališne družine sudjelovali su i u zajedničkim 
priredbama s kazališnom družinom ZAVNOH-a.

(U idućem 'broju donosimo niz zanimljivih podataka o kozališnom 
životu u tek oslobođeno'm Šibeniku.)

Đ.B.

Dvadeset i osmog lipnja 1i914. god. u Sarajevu je izvršen atentat na 
SLOM AUSTRIJSKE VLASTI U ŠIBENIKU
austro-ugarskog prijestolonasljednika Franca Ferdinanda. Rataborni kru­
govi Berlina i Beča iskoristili su to kao povod za otpočinjanje velikog, 
imperijalističkog rata. Austro-Ugarska je optužila Srbiju i njenu vladu kao 
organizatoro sarajevskog atentata i .28. srpnja navijestila joj rat, koji se u 
nekoliko slijedećih dona pretvorio u svjetski. Car i vlada habsburške mo­
narhije izdali su niz naredaba, kojima su uveli iznimno stanje u čitavoj 
državi. Politička vlast prenesena je u Dalmaciji, kao i u ostalim dijelovima 
Monarhije, na vrhovnog vojnog zapovjednika. U Šibeniku je odmah zabra­
njeno izlaženje »Hrvatske riječi«. Već 27. VII '1914. uhapšeni su jugoslaven­
ski orijentirani političari i njihovi istaknutiji simpatizeri; Drinković, Krstelj, 
Marko Stojić, Ante Vlahović, pa mnogi Srbi, činovnik dro Subotića, Ivo 
Baljkas i mnogi drugi vlastima politički nepoćudni građani Šibenika. Obu­
stavljena je djelatnost mnogih društava u gradu (Snpska čitaonica. Srpsko 
pjevačko i muzičko društvo »Srbadiija«, Hrvatska sokolska župa Krešimir).

Uz pomoć pravaške grupe oko »Hrvatske misli« vlasti su navečer 2. 
kolovoza '1i914. organizirale manifestacije Šibenika za rat i demonstracije 
protiv Srba. Sve što je bilo u državnoj službi moralo se naći u povorci. 
Režimski agenti uspjevši okupiti grupe oko sebe napali su na kuće Riste 
Magazina, Đure Matovulja i još nekih Srbo, a napadnuti su bili i dućani 
Ui krčme 'koje su držali Srbi (Niko Skočić, Trivo, Smoljonović, Mandić i 
Zlatan). Tek su poslije toga vojne vlasti postavile pred spomenute kuće i 
dućane straže, koje prije toga »nisu bile u stanju« da spriječe tobože 
zbog sorojevskog atentata »rasrđene« građane da napadaju srpske kuće. 
Ove od režima organizirane i podržane demonstracije brzo su utihnule.

Slom stoljetne austrijske vlasti
Vu Šibeniku

a da nisu ostavile nikakvog značajnijeg traga u odnosima između Hrvata 
i Srba u našem gradu. S onim protuaustrijskim duhom, koji se manifestirao 
1912. godine dočekoo je Šibenik I svjetski rat. Hopšenja, mobilizacija, osku­
dica i glad teško su ipogodili Šibenik i djelovali na jačanje antiaustrijskog 
raspoloženja.

Svaka slijedeća godina rata drastično je pogoršavala položaj stanov­
ništva. Vlasti su pritisle narod ratnim zajmovima, neprestanim akcijama za 
prikupljanje priloga za Crveni križ, za ratnu siročad, za ratne invalide, za 
zarobljenike u Rusiji, za uređenje vojničkih ratnih groblja i za mnoge 
druge svrhe. Od građana se u ime patriotizma tražio roznovrsni materijal 
(naročito metal), koji se upotrebljavao u ratnoj industriji. Tako su se te 
dobrovoljne i sabirne O'kcije pretvorile u pravi sistem, koji je i onako tešku 
ekonomsku situaciju naroda u Dalmaciji još više pogoršavoo. Kruti vojni i

Piše: prof. SLAVO GRUBIŠIĆ

policijski režim onemogućio je bilo kakvi politički život 'ili otvoreni protest 
protiv postojećeg stanja. Pa ipak, takvo stanje je, ne samo .pridonosilo 
jačanju antiratnog i protuaustrijskog raspoloženja, nego posticalo i na 
akciju usmjerenu na rušenje postojeće države. Te su tajne antidržavne 
akcije najprije u Šibeniku zopočeli mornari na ratnoj floti. U ranim satima 
4 listopada 1917. god. mornari tor.piljarke br. 11 (koja je trebala isploviti 
prema Kukuljarima i sastati se s jednom njemačkom podmorniicom kako 
bi je otpratila do Kotora) pobunili su se protiv svojih oficira, ovladali 
brodom i otplovili njime u Italiju. Akcija je imala velikog odjeka među 
mornare, a i u gradu. Otpor protiv rata i Austro-Ugarske u Šibeniku 
dobio je time novi impuls, koji se zatim ubrzao vijestima o revolučionarni'm 
zbivanjima u Rusiji.

Već prije dogođoja u Boki Kotorskoj mnogi mornari razvijali su tajnu 
prevratničku propagandu na ratnim lađama u šibenskoj luci. Naročito je 
takav rod bio razvijen na brodu »Schvvarzeniberg«. Ta se, međutim, revo­
lucionarna 'propaganda vodila bez međusobne veze organizotora, koji su

radili svaki po vlastitoj inicijativi, U veljači 1i91'8. godine oni se povezuju 
i stvaraju revolucionarni odbor mornara na čelu s Ivicom Tkalčevičem. Od­
bor je razradio plan o dizanju jedinstvenog ustanka u Šfbeniku, stupio 
u vezu s jugoslavenskim politi.čarima u Zagrebu i građanskim političarima 
u gradu, koji su početkom rujna organizirali revolucionarni odbor građana 
(sudac Rendić, pravnik Aničin i dr.)

Osamnaestoga ožujka 19T8. gimnazijalci su u gradskom Kazalištu u 
povodu 100-godišnjice rođenja pjesnika Petra Preradovića 'priredili svečanu 
akodemiju. To je bila prva organizirana nacionalna manifestacija u Ši, 
beniku za vrijeme ratnog režima, kojo se pretvorila u snožni protest protiv 
postojećih prilika i Austro-Ugarske. Slijedeći dan održao je u gimnaziji prof. 
Ljubomir Maštrović predavanje o Preradoviću. Poslije predavanja gimna­
zijska omladina pošla je pod hrvatskom trobojkom u povorku kroz grad, 
klicala slobodi i protestirala protiv terora i tlačenja, koje je austrijska vlast 
provodila nad narodom. Jaki odredi policije jedva su uspjeli na Poljani 
rastjerati gi'mnazijalce, koji su se .proćeni simpatijama građana uporno 
suprotstavljali da se raziđu.

Tako je Ši'beni'k dočekao listopad '1'91i8. godine s dobro organiziranim 
tajnmi revolucionarnim pokretom mornara, sve otvorenijim demonstracija­
ma nezadovoijs'rvc građana i formiranim odborom Narodnog vijeća pod 
predsjedništvom dr. V, Smolčićc.- Revolucionarni pdbor mornara bio je 
definitivno spreman za dizanje ustanKC u drugoj polovini listopada 1918. 
godine. Međutim, kako je već vojni i politički sio...-Austro-Ugarske bio u 
punom toku, građanski političari iz Narodnog vijeća suprotstavili su se 
tome izjavljujući da odbor Narodnog vijeća u Šibeniku, kojemu je priznala 
najviša vlast u gradu, ne dozvoljava ta.kav revolucionarni udor i da se 
revolucionarni odbor .mornara ima pokoravati odboru Narodnog vijeća, 
na što se revolucionarni odbor mornara pomiri s takvim svojim statusom.

Cim je ujutro 31. listopada 1918. u Šibenik stigla vijest da je hrvatski 
sabor u Zagrebu, na svojoj sjednici od 29. X 1918. proglasio ujedinjenje 
svih hrvatskih zemalja i njihovo sjedinjenje s_ ostalim južnoslavenskim 
područjem, koje se nalazilo u granicama Austro-Ugarske, u zajedničku 
državu Slovenaca, Hrvata i Srba i istovremeno proklamirao prekid svake 
državnopravne veze s Austro-Ugarskom, revolucionarni odbor mornara u 
Šibeniku pođe k admiralu Schvvartzlu, komandantu boze i postovi zahtjev 
da 'mu preda čitavu bazu, na što admiral bez prigovora pristane i povuče 
se. Nakon toga je Marko Stojić, u ime Narodnog vijeća, no ratnom brodu 
»Kaiser Kori VI« i uz ogromnu masu svijeta na obali (u Docu) preuzeo vlast 
nad čitavom mornaričkom bozom u Šibeniku. Na brodovima je spuštena 
crno-žuta austrijska zastava, a podignuta je hrvatsko trobojnica uz beskraj­
no klicanje naroda.

Tako je dokrajčena stoljetna austrijska vladavina u Šibeniku. Revolucio­
narni odbor mornara u Šibeniku nije, dokle, izvršio navrijeme zadatak 
radi kojega je bio formiran. Njegova akcija 31. X 1i918. nije više imala 
revolucionarni karakter, jer se vojne vlasti no čelu s austrijskim admiralom 
Schwartzlom nisu uopće suprotstavile zahtjevu za predaju mornaričke baze. 
Revolucionarna mornarska organizacija za dizanje ustanka u Šibeniku 
spadala je među najbolje provedene na rvašoj obali i sve je bilo spremno. 
Čekalo se samo na znak i zapovijed delegacije, koja je tajno sa Visa 
otplovila u Itoliju da bi uspostavila vezu s Jugoslovenskim odborom i 
Antantom. Tu su pak delegaciju Talijani uhopsili i time onemogućili da 
Izvrše svoj zodatak, te u krajnjoj liniji onemogućili pravovremeni Istup revo­
lucionarnog odbora šibenskih mornara.



U posljednjem kolu prvenstva II lige

Jiiienlk" „Zador” Z;l
Igralište »Rade Konćara«. Gleda- 

loca 300. Prvenstvena nogometna u- 
takmica II savezne lige — zapad. 
Strijelci: Orošnjak u 31. i Lovrić u 
68. minuti za »Šibenik«, a Marković 
u 28. minuti za »Zadar«, Sudac Še- 
stić iz Mostara.

»Šibenik«: Višić, Friganović, Ma- 
renci, Žepino, Miljević, Grgić, Bok- 
maz, Lovrić, Orošnjak, Marinić i Ni- 
nić.

»Zadar«: Gajić, Mičić II, šare, 
Mičić I, Kršlović, Stipčević, Motije- 
vić, Rezač, Marković, Peša i Marti- 
nov,

U posljednjoj ovogodišnjoj prven­
stvenoj utakmici »Šibenik« se sastao 
s ekipom »Zadra« u kojoj je nakon 
premoćne igre zasluženo pobijedio 
sa 2:1. Utakmica nije odlućivala o 
naslovu prvaka, a niti je njen rezul­
tat utjecao na ispadanje iz lige. Do­
duše, »Zadar« se već ranije pomirio 
sudbinom da se nagodinu natječe u 
zonskoj ligi. Prema tom očekivala se

zanimljiva i borbena utakmica. Me­
đutim, gledaoci su bili prikraćeni 
tog užitka, jer su obe ekipe predve- 
le dosta slab nogomet i jedva če­
kali završetak susreta u kojem su 
domaći imali laganu terensku pre­
moć.

Zadrani su prvi došli u vodstvo 
preko Markovića, a malo zatim O- 
rošnjak je izjednačio nakon greške 
vratara Gajića. I drugi zgoditak za 
domaće ide na dušu Gajića koji je 
zakasnio da intervenira i tako spri­
ječio udarac Lovrića. Inače »Šibe­
nik« je imao nekoliko izvanrednih 
prilika da zatrese protivničku mrežu. 
Nekoliko takvih prilika nisu iskoristi­
li Lovrić, Ninić i Orošnjak.

U redovima »Šibenika« bolji od o- 
stalih bili su u obrani Grgić, Maren- 
ci i Višić, a u navali Orošnjak i Ma- 
rinić. Kod »Zadra« su se svidjeli 
Kršlović, Matijević i Marković.

Sudac Sestić bio je vrlo dobar, (jj)

KVALIFIKACIJE ZA ULAZAK U ZONU

„Metalac" nije uspio
u uzvratnom susretu kvalifikacija 

za ulazak u Dalmatinsku zonsku li­
gu sastali su se šibenski »Metalac« 
i »Orkan« iz Dugog Rata. Utakmi­
ca je završila pobjedom domaćina 
sa 4:1 (2:0). Međutim, to nije bilo 
dostatno, jer je u prvom susretu po­
bijedio »Orkan« sa 4:0 i tako se 
kvalificirao u daljnje kolo. Prema 
šansoma na terenu domaći su tre­
bali da pobijede sa daleko većim 
omjerom, ali navalna petorka je u- 
propastila više zrelih prilika za go- 
love. I baš u trenucima premoći, 
»Metalac« je kod stanja 2:0 primio 
zgoditak, koji će njegovi igrači du­
go pamtiti. To je zaista bio odluču­
jući zgoditok koji će po svoj priHci 
omogućiti Dugoraćanima da se na­

godinu natječu u Dalmatinskoj zon­
skoj ligi.

Inače susret je protekao u veoma 
živoj i temperamentnoj igri u kojoj 
sudac Zaninović nije imao težak za­
datak. On ga je uspješno obavio.

Zgoditke su postigli Crnogaća, 
Šprljan, Sarić li Batinica (»Meta­
lac«), a Vojnović II za »Orkan«.

Ekipe su nastupile u ovim sasta­
vima:

»Metalac«: Čičmir, Miksimilijano- 
vić, Pekas (Lokas), Ninić, Ivić, Šupe, 
Crnogaća, Šprljan, Sarić, Batinica, 
Grubić.

»Orkan«: Lovrić, Gabrić (Franolić), 
Medić, Bonačić, Bešker, Parmać, 
Nazor, Vojnović I, Vojnović II, Jure- 
tić, Rudan. (jj)

Pomoć koja je dobro došla
Ispred doma DTO »Partizana« završen je mali stadion koji će slu­

žiti prvenstveno za rad i takmičenje košarkaša i odbojkaša, a moći će se 
koristiti i za druge sportove. To je prvi asfaltni objekat za ove sportove 
i mnogo će značiti za njihov daljnji razvoj. Vrlo malim sredstvima dobi­
venim od Fonda za izgradnju sportskih objekata, uz pomoć radnih ko­
lektiva TLjM »Boris Kidrič«, »Izgradnja«, »Dane Rončević« i »Vodovod«, 
pored niza radnih sati mladih košarkaša postavljen je asfalt i sve po­
trebne instalacije. U danima žege na kraju školske godine inponiralo je 
vidjeti mladiće koji su loptu zamijenili lopatama, kistovima, kliještima te 
na taj način pridonijeli da čim prije završe svoje igralište. Naročito ve­
liki doprinos dala je »Elektra« postavljanjem rasvjete, tako da su sada 
moguće i večernje priredbe.

GEST VRIJEDAN POHVALE
Prije nekoliko dana vozač »Auto- 

transportnog poduzeća« Šibenik 
2EUKO JAKOVCEV, vozeći outobus 
Sl-25-25 na relaciji Šibenik — Du­
brovnik, pronašao je u svom auto­
busu novčanik sa stranom valutom i 
dokumentima.

Iz dokumenota je zaključio, da je 
novčanik vlasništvo Nikole Mateše- 
vića, konobara iz Splita.

U novčaniku se, pored dokume­
nata, nalazilo i 125 LIS dolara, 4.000 
talijanskih lira, 1j700 austrijskih ši­
linga i 100 francuskih franaka.

Vozač Zeljko Jakovčev odmah je 
potrefio u Splitu vlasnika i predao 
mu nađene vrijednosti.

J.Č.

PODUZEĆE SLOBODNA PLOVIDBA 
ŠIBENIK

oglašava slobodno radno mjesto: 
DAKTILOGRAF I KLASE. 

Posebni uvjeti: srednja stručna
znanje engleskog

- jezika.
Ponude se primaju do 5. VII 
il966. godine.

POVEĆAVA SE BROJ SAOBRAĆAJ­
NIH NESREĆA

Na šibenskim cestama svakodnev­
no je u pokretu više od tisuću vozi­
la. U ljetnim mjesecima, kada broj 
motoriziranih turista biva sve veći, 
povećava se i broj vozila. Stoga ni­
je ni čudno da se veoma često de­
šavaju saobraćajne nesreće. Dovolj­
na je i mala neopreznost pa da do­
đe do, sudara, udaranja o zid, slije­
tanja sa ceste. A, nažalost, dobar 
dio ljudi za upravljačima, i ne misli 
da nesreće vrebaju na svakom me­
tru asfaltne trake ili običnog »sta­
rog« puta.

Prema informaciji što smo je do­
bili u Stanici za sigurnost saobraća­
ja, na šibenskim cestama desile su 
se od početka ove godine 64 sao- 
braćcjijne nesreće. U tim udesima 
pet osoba izgubilo je život. Nadalje, 
1,1 osoba dobilo je teže, a 26 osoba 
lakše povrede. Šteta prggzjoko”'-'_ 
na u tim saobrn-;,-;^''^gj^g^^^^

-pioeijenjena je na blizu T8 milijuna 
starih dinara. Interesantno je zabi­
lježiti da se u istom razdoblju pro­
šle godine desilo 49 saobraćajnih 
nezgoda, a to znači da su saobra­

ćajne nesreće u porastu.

Na terasi ugostiteljskog objekta u Tijesnu

Gostiju još 
uvijek premalo

Svi privatni ugostitelji, koliko ih Ima na našem području, brižljivo su 
se pripremali za doček turističke sezone. Kako oni »stari«, tako i oni no­
vi, koji su tek nedavno otvorili svoje objekte.

Može se zo-paziti, do opće stanje tih objekata zadovoljava, da je sve 
manje nedostataka, da su usluge sve bolje i da je konkurencija zahva­
tila ovaj sektor.

Međutim, jedna stvar, izgleda, još uvijek nedostaje, A to je ono o- 
snovno: gosti. Kraj je mjeseca lipnja, zakoračili smo i u kalendarsko 
ljeto, a gostiju još uvijek 1ma male. Na to su nam se potužili mnogi 
vlasnici gostionica, a to se može i vidjeti. Prije svega, nedostaje doma­
ćih posjetilaca, a to se odražava i u poslovanju privatnog ugostiteljstva. 
A stranaca još uvijek nema toliko, da bi oni punili i privatne gostionice, 
pored hotela i motela.

Znači li to, da ovaj sektor ugostiteljstva neće ostvariti ono, što se u 
njega polagalo?

Vjerojatno ne, jer glavni dio sezone ipak je još uvijek pred nama, 
a ni ranije godine nisu u to vrijeme pokazivale neki osobiti poslovni efe- 
kat. Valja ,međutim, kazati, da je i sada situacija na drugim turističkim 
područjima Jadrana daleko bolja, i da Šibenik prati ona od ranije po­
znatu konstatacija »tranzitnog grada«. To se mora odraziti na prometu.

Zato, i privatni ugostitelji morat će u svom poslovanju pokazati da­
leko više umješnosti i zaista dobre organizacije, da se to kasnije nado­
knadi. Vjeruje se, da će u tome i uspjeti.

Na slici: rijetki gosti u novootvorenom bifeu-gostionici u Tijesnom.
J.C.

Samoposluga u Pirovcu
'i.

Pirovcu je sve do sada nedostajala jedna veoma važna stvar: suvre­
mena prodavaonica prehrambenih artikala.

Ovih je dana i taj nedostatak otklonjen. Poljoprivredna zadruga u 
Pirovcu otvorila je u novopodignutoj zgradi, u kojoj se zialazi i restoran, 
prodavaonicu na principu samoposluživanja.

Ona je  veoma prikladno lo­
cirana, aa opremljena je  svim 
potrebnim artiklima, pa i 
mnogim delikatesnim proiz­
vodima. Primijetili smo i ne­
ke proizvode kojih inače ne­
ma u šibenskim samoposlu­
gama. Znači, asortiman je, 
bar za sada, više nego zado­
voljavajući.

Prod^avaj2aicć(' p re d sta v lja  
''^llku pomoć ne samo lokal­
nom stanovništvu već i broj­
nim turistima, a posebno oni­
ma u auto-kamipu, koji se 
moraju snabdijevati »na licu 
mjesta«.

Očekuje se da će prodavao-

Elektrika i u Grebaštici
1 Grebaštica će dobiti elektrićno 

osvjetljenje. Svečano puštanje stru­
je obavit će se 4. srpnja, na Dan 
borca. Svećanost će biti obilježena 
prigodnim programom.

Već tri godine mještani obavljaju 
radove na elektrifikaciji svog sela. 
Za to vrijeme izgrađena je niskona- 
ponska mreža, ulićna i kućna insta­
lacija, a u završnoj fazi nalaze se 
radovi na montaži trafostanice. Za

radove na dalekovodu Skupština op-I 
ćine Šibenik osigurala je 18 milijužr| 
na dinara. Svako domaćinstvo se na 
ime samodo'prinosa obavezalo dati| 
46 tisuća starih dinara. Pored rado-j' 
va koje su izvršili mještani Grebašti-J 
ce na dobrovoljnoj osnovi, novčanu  ̂
pomoć pružili su TLM »Boris Kidrič«,' 
Tvornica elektroda i ferolegura i »Ši-( 
pad«. Znatne napore uložilo je i po-j 
duzeče »Elektra«. .L

nica praviti znatan promet i 
time brzo vratiti zadruzi ulo­
žena sredstva.

Za uređenje prodavaonice 
uložila je  zadruga u Pirovcu 
6—7 milijuna starih dinara, 
računajući i nabavku opreme.

Činjenica da jedna zadruga 
poklanja pažnju proširenju 
turislićkih mogućnp_sti u svo­
me mjestu i da za turizam 
daje svoja sredstva, i te kako 
je ohrabrujuća. Taj je  proces 
tek nedavno otvoren kod nas, 
ali koji se afirmira i brzo 
donosi rezultate.

Zato i akciju pirovačke za­
druge treba pozdraviti.

Kadrovska služba tvornice »VLADO BAGAT« Zadar objavljuje

O G L A S
o slobodnim radnim mjestima 

terenskih učiteljica šivanja i kroja, na terenu područja pri

1. Učiteljica pri prodavaonici Šibenik
2. Učiteljica pri prodavaonici Dubrovnik

UVJETI:

Pod 1 i 2. VKV krojačice šivanja i krojenja sa 8 - 10 godina radnog| 
staža u struci. i

Pokusni rad je obavezan i traje 2 mjeseca. i'

Osnovni osobni dohodak određen je Pravilnikom o raspodjeli osob­
nih dohodaka poduzeća.

Rok za prijem ponuda je 15 dana od dana oglašavanja.

Ponude s opširnom biografijom dostaviti kadrovskoj službi tvornice 
»Vlado Bogat« Zadar.

PEDAGOŠKA AKADEMIJA ŠIBENIK

Obavijest o upisu
u I godinu studija redovnih i izvanrednih studenata u šk. g. 1966/67.

U I godinu studija mogu se upisati redovni li Izvanredni studenti no 
ove studijske .grupe:

1. RAZREDNA NASTAVA
2. HRVATSKOSRPSKI JEZIK 

(jednopredmetna studijska grupa)
3. MATEMATIKA - FIZIKA

U II godinu studija mogu se upisati redovni i izvanredni studenti no 
sve studijske grupe koje su,postojale za redovne studente u šk. g. 1965/66.

Upis će se vršiti od 1. do 25, IX T966.
Kandidati koji namjeravaju polagati prijemni ispit za upis u Akade­

miju moraju do .15. VIII 1966. ipodnijeti Tajništvu molbu s potrebnim do­
kumentima i POTVRDU O ODGOVARAJUĆOJ DVOGODIŠNJOJ PRAKSI.

Prijemni ispit će se polagati od 1i5. do 20. IX 1966,

škole II stupnja na području Opčine Šibenik objavljuju zajednički

IV a  t  j  e  č  a  j
za upis učenika u prve razrede u školskoj godini 1966/67,

I Škole II stupnja na području Opčine Šibemlk primit će u I razreda 
u ,1966/67. školskoj godini:

1. GIMNAZIJA Šibenik 200 učenika, molbe se podnose od 1. VII - 9. VII
2. PEDAGOŠKA GIMNAZIJA 120 učenika, molbe se podnose od 1, VII-

15. VII
3. EKONOMSKA ŠKOLA 30 učenika, molbe se podnose cd 1. VII - 18. VII
4. ŠKOLA ZA MEDICINSKE SESTRE 25 učenika, molbe se podnose od

1. VII -5. VII
5. ŠKOLA ZA BOLNIČARE 30 učenika, molbe se podnose od 1. VII - 5 VII
6. ŠKOLA UČENIKA U PRIVREDI 250 učeniko, molbe se podnose od

1. VII - 1. IX
7. METALURŠKO - TEHNOLOŠKA ŠKOLA 100 učeniko, molbe se podno­

se od 1. VII - 24. VIII

II Molba za prijem u školu, taksirano sa 50 stanih dinara, originalna 
svjedodžba VIII razreda 1 izvod iz matične knjige rođenih prodnose s« 
tajništvu određene škole.

III Prednost pri upisu imoju kandidati s boljim uspjehom.

iV učenici koji su upućenii— '-opnavljanje I razreda u školama II 
stupnja treba da se priljeve u istim ro,.-»vmJII svojoj školi; a oko žele pro­
mijeniti školu onda se javljaju odgovarajućoj školi kao kandidati za upis.

NAPOMENA: Škola učenika u .privredi upisivot će učenike i bez ugovora 
ZO koje bude osiguron praktični rad kod odgovarajuće rodne 
organizacije.
Škola za bolničare primat će kandidate od 16 - 25 godina sta­
rosti.

Potrebne informacije 1 iposebni uvjeti koji rrisu sodržani u tekstu ovog 
natječaja mogu se dobiti u školamo.

O D  S R I J E D E  
D O  S R I J E D E

KINEMATOGRAFI
»ŠIBENIK«: premijera domaćeg fil­

ma — DOCI 1 OSTATI — (do 
29. VI)
Premijera njemačkog filma — 
STO PAKLENIH DANA — (30.
VI do 5. VII)

»TESLA«: američki film — GRAD 
BEZ ZAKONA -  (do 30. VI) 
Američki film — TRAGOM BRO­
DOLOM ACA — (1-3. VII) 
Američki film — POŠTANSKA 
KOLA — (4-6. VII)

»20. APRILA«: zatvoreno zbog preu­
ređenja (28. VI do 31. VIII)

DE2URNE LJEKARNE
Do 1. VH — Varoš — Ulica brotstva 

i jedinstva.
Od 2. do 8. VII — Centralna — U- 

lico Borisa Kidrlča.

ROĐENI
Predrag, Dušana i Božice Gene- 

ralović, Lorenc, Jose i Olge Maga­
zin, Miljenko, Marijana I Ivanke 
Cvitan, Zeljko, Ante i Mire Juran, 
Jagodo, Slavomiro i Ike Troskot.

VJENČANI
Bruno Antunac i Anka Friganović, 

Mirko Krnič i Janja Rodelja, Anđel­
ko Kovač i Katja Motačič, Antun

Perlič i Vjera Sikavica, Tihomir Zlat- 
ković i Marijo Popić, Joso Bukić I 
Zorka Vrljević, Petar Rupić i Danica 
Galijatović,

UMRLI
Anlica Učič, stara 61 godinu, Jo­

so Zonja, star 65 godina, Zorka Co- 
gelja, 69 godino, Slavico Krnčević, 
11 godina. Viče Bujaš, star 33 godi  ̂
ne, Dmitor Kotič, 5i8 godina, Ante 
Gojonović, 68 godina, Mate Juna- 
kovič, 71 godinu, Ivan škevič, star 
61 godinu.

MALI OGLASNIK
PRODAJEM CAMAC SA KABI­

NOM I UGRAĐENIM DIZEL - MO­
TOROM od 5-7 KS u vrlo dobrom

stanju. Cijena povoljna. Za informa­
cije obratiti se sportskom društvu 
ribiča »Jastog« u Docu, Šibenik

PRODAJE SE KUCA sa -boštom, 
odmah useljiva. Informacije u bifeu 
»Bor«, Šibenik, Zagrebačka 5.

VOLJNA SAM čuvati stariju ili ne­
moćnu osobu. Ostalo po dogovoru. 
Ponude slati; Kožulić, Šibenik, Sta­
ra cesta 64.

SAOBRAĆAJNE VEZE 

VLAKOVI
Za Zagreb u 9.49, 19.08 i 22.42 

soti (direktna kola).
Za Beograd u 19.08 (direktna 

kola).
Za Split u 2.46, 6.51 i 14.49 sati.

BRODOVI
Rijeka — Bar (brza)

dolazak iz Rijeke srijedom u 4.15 
sati.

odlazak za Rijeku četvrtkom u 
21.30 sati 

Trst — Dubrovnik 
dolazak iz Trsta ponedjeljkom i 

četvrtkom u 4.30 sati 
odlazak za Trst utorkom i subratom 

u 17. 45 sati (važi do 28. IX) 
Rijeka — Bar

dolazak iz Rijeke subotom u 18.15 
sati

odlazak za Rijeku ponedjeljkom u 
11.15 sati (važi do 26. IX)

AUTOBUSI
Za Zagreb u t9 i 20 sati.
Za Rijeku u 4.15, 8.45. 9.45, 10.50, 

11.45, 13. 14.35, 16.35, 19, 20, 
21 DO, 22, 23.35 soti.

Za Dubrovnik u 3, 5D0, 6, 6.30, 
10, 11. 12 i 23.15 soti.

Izdaje i štampa: Novinsko, 
izdavačko poduzeće »Štampa« 

Šibenik

Direktor: MIRKO KNEŽEVIĆ 

List uređuje redakcijski kole­
gij - Glavni i odgovorni ured­
nik — JOSIP GRBEUA —  
Uredništvo: Šibenik — Ulica 
Petra Grubišića 3 — Telefon 
uredništva 25-62 — Rukopisi 
se ne vraćaju.
— Mjesečna pretplata za SPRJ/ 
200 (2) dinara, za inozemstvo 
400 (4) dinara -  Tekući račun: 
Komunalna banka Sftbenik 

346-1-S — Telefon štampari
je 22.26 i 39-Sl



„VODOVOD I K A H A L I Z A C U r  ■ Š IB E N IK
Svim  radnim kolektivima, organizacijama i 

građanima šibenske općine

č e s t i t a

4. srpnfa

UGOSTITELJSKO POOUZEĆE 
„ŠUBIĆEVAC“ ŠIBENIK

svim radifim  
ljudima 
naše zemlje

čestita

4.
D an b o r c a

R l i  Šibenik
Poduzeće za promet i preradu 

plodina i žitarica

č  e  š  t i t čL

svim radnim ljudima 
šibenske općine

4. s r p n f a
B O U C A

PODUZEĆE »SAbiRAČ« ŠIBENIK
O tk u p lju je  sve v rsti in d u s tr ijs k e  robe i p la ća  po n a jp o vo ljn ijim  c ijen am a

dadnini l|udima socijalističke Ju goslavije

e e s t i t a  D A N  B O R C A

Skupština općine
ŠI BENI K

C e s t l i n f u ć l  4 .  s r p n f n  

O A N

ž e l i

svim radnim koiektivima, ustanovama i nadieštvima, 
td narodima šdcijdiisfičke Jugoškvije

mnogo uspjeha u izgradnji zornije

»MESOPROMET« ŠIBEIVIK
Svim građanintd dašd zemlječ e s t i t a

4 .  s rp n ja  - Dan borćsl
želeći im daijnje uspjehe u radu

RIJEKA -  FILIJALA ŠIBENIK

Svim radnim ijiidima 
socijaiističke Jugosiavije 

i švbjlm Komitentima

čestita

4.  srp n ja  
Dan borca

ff^ovđči^d pbdužečb
,ISH RAIVA‘

Šibenik

Svim radnim ljudima šibenske općine 

č es t i t a

4. šrphja - 
DAI^ BdF^ĆA

» P O D U Z E Ć E  Z A  IZ V O Z  D R V E T A  S A R A J E V O  
^  P O G O N S I B E N I K

č d s t i I  eČ 4  S R P N JA  - D A N  B O R C A
svim radnim koiektivima i građanima socijaiističke Jugoslavije



Komunalni zavod za
socijalno osiguranje 

Šibenik

Svim radnim kolektivima, organi­
zacijam a i građanima socijalističke  

Jugoslavije  

ž e l i

4. srpnja-

Dana borca
mnogo uspjeha u povodu

brijačko-frizerska zadruga Šibenik
suim radnim ljudima čestita

općine Šibenik [)/\N BORCA

CENTAR ZA SCENSKU KULTURU 1 FESTIVAL DJETETA

Svim radnim ljudima Ion hnrnouan  Dorca
Komunalno poduzeće Svim radnim ljudima č e s t i t a
,,Zelenilđ‘ Socijalističke _  _ Šibenik Jugostavije Dan borca

RIBARSKI KOMBINAT „K0RNAT“ ŠIBENIK Privredno poduzeće „Primošten" -  Primošten
č e s t i t a

4. srpnja - Dan borca
svim radnim kolektivim a i g rađan im a naše zem lje

Svim radnim ljudima Socijalističbe Jugoslavije 
č e s t i t a

4. SRPNJA -  DAH BORCA
carinarnica - Šibenik Svim građanima 

socijalističke Jugoslavije č e s t i t a

Veterinarska stanica Šibenik 
Svim građanima naše< zemlje 

čest i t a
Dan borca

TRGOVAČKO PODUZEĆE „K0RNAT“ ŠIBENIK
Svim radnim kolektivima i, narodima socijalističke Jugoslavije

eest ta D an  b o rca

, Skupština općine Drniš 
če. i i i a Dan borca
i želi daljnje uspjehe u izgradnji zemlje svim 

radnim kolektivima i građanima Jugoslavije

TOORIIICA LAKIH METALA
-BORIS KIDRIČ-

Š B I E H I K

Svim radnim ljudima, kolektivi­
ma i narodima SFR Jugoslavije

č e s t i t a

4 .  s r p n j a - D a n  b o r c a



OPĆINSKI KOMITET SK ŠIBENIK

č e s t i t a

Dan borca 1 ^3-godlšnjlcit Narodne revoluclfe
s v im  n a r o d im a  s o c i ja l is t ič k e  J u g o s l a v i je

GRAĐEVNO PODUZEĆE

„ I Z G R A D N J A "
Š I B E N I K

Svim radnim ljudim a  
naše zem lje  čestita

Praznik revolucije 
-  4 .  s r p n j a

Trgovačko poduzeće

„Tehnoniaterlior
Šibenik

Uz 4. srpnja -  Dan borca

želi mnogo uspjeha u radu 

svim radnim ljudima 

Ubenske općine

O P C l l \ S K I  K O M I T E T  S A V E Z A  
O M L A D IIV E  Š I B E M K

Svim narodima socijaiističke Jugosiavije čestita

Dan borca i 25-godišnjicu Narodne revolucije

Općinski odbor SSRN
Š I B E N I K

č e s t i t a

DAN BORCA i
25-god. Narodne revolucije

SVJM NARODIMA SOCIJALISTIČKE JUGOSLAVIJE

KOMUNALNO PODUZEĆE

KAMENAR"
Š I B E N I K

SVIM RADNIM LJUDIMA SOCIJALISTIČKE 

JUGOSLAVIJE Č E S T I T A

Praznik revolucije-4. srpnja
Općinsko sindikalno vijeće

Šibenik
Č e s t i t a
DAIV BORCA
SVIM RADNIM LJUDIMA I SINDIKALNIM ORGANIZACIJAMA

„V IN O P L O Đ " - V IN A R IJA č e s t i t a

TRGOVAČKO POOUZEĆE

/ / Plavma / /

Š I B E N I K

Sn abd ijeva  pod ručje grad a i 
općine voćem , povrćem  i ja jim a

Svim radnim kolektiv im a  
i sindikalnim organizacijam a

Č E S T I T A

Poduzeće

„Revija''
Šibenik

VRŠI KROJAČKE USLUGE, TE 
IZRAĐUJE SVA ZAŠTITNA 
ODIJELA PO POVOLJNIM 

CIJENAMA

Svim radnim ljudima 
naše zemlje

č e s t i t a

DAN BORCA

iie - 4.Š I B E N I K

želeći svim radnim ljudima rrinogp uspjeha u soci|alistićko| izgradnji Jugoslavije
■ ■ - V.'- F - 3  ■ - ‘rr -; . -V . '



MEDICINSKI CENTAR

U povodu 4. srpnjo-Dono borca ž e l i
svim  rad n im  ljudim a m nogo  

uspjeha u so cijalističk oj  
izgrad n ji n aše  zem lje

llehtro'
ŠIBEN IK

Pogon
„Elektrodalma- 

cije“ Split

č e s t i t a

P ra z n ik
revolu cije

4. srpnja

Komunalno poduzeće ^^f c i s t oć a“ ■ Šibenik

UZ 4. SRPNJA -  DAN BORCA
daljnje uspjehe u izgradnji zemlje svim 
radnim ljudima šibenske općine

Trgovačko poduzeće „TKAN I N A“
Š i b e n i k  č e s t i t a

P razn ik  revolucije
Svim  rad nim  lju dim a n aše  zem ije S r p i t  j U

„ P A L K “
PODUZEĆE ZA 

METALNE
Konstrukcije
Š i b e n i k

U povodu 
Dana borca

ž e l i
radnim ljudima 

mnogo uspjeha u 
socijalističkoj 

izgradnje zemlje

TRGOVAČKO PODUZEĆE „SLOGA“ ŠIBENIK
Svim radnim kolektivina i narodima Jugoslavije

č e s t i t a

4*  srp n ja  - D an b o rca

PODUZEĆE ZA CESTE ,,Š IB  E N I K“ ŠIBENIK
Č e s t i t a

švini rad nim  k o lek tiv im a  i g rađ an im a n aše zem lje

4. srpanja  ̂ Dah borcaPODUZEĆE JUTOTRARSPORT" ĆIBEHIK
^vim radnim kdlektivirrisi i građdnima sbc. Jugoslavije 

č e s t i t a

D A N  B O R C A
Želeći im daljnje uspjehe u izgradnji zemije

OBRTNO PODUZEĆE„Dane R on(euić
Š I B E N I K

II Uz 4« srpnjd - Dan borca
čestitajući praznik želi

svim radnim kolektivima i gfađanimai liaše zemlje daljnje uspjehe 
u izgradnji socijalizihđ

Poduzće PTT saobraćaja - Šibenik
Svim  rad nim  ljudim a see ifab sttčk e  dugoslavijiB 

č e s t i t a
srpnja  -  ^ a n  borca

POLJOPRIVREDNA ZADRUGA „J  E D IN  S T V 0“
Š I B E N I K  

č e s t t  t  a

D A N  B O R C A
sv im  radn im  liud liha šibetiske ojićine

SLOBODNA PLOVIDBA ŠIBENIK
L4 srpnja - JDraznikei retićlutifš
ž e l i
m nogo u sp jeh a u rad u svim  rad nim  k o lek tiv im a  i građ an im a so c ija lis tičk e  Ju g o s la v ije


